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M. L. ARNDT: BOLGARSKA PASTIRICA.

IVAN IVANOV:
MOJEMU SOLNCU.

1. SOLNCNI DAN.

Cez vode, &z travnike, njive,
zavite v haljine sive,

beZijo meglé-Carovnice,

ko solnéno zagledajo lice,

A solnce upira v zemljé
sijajno-Zarele oko.

Toplina je v njem blagodejna,
ljubezen udana, brezmejna.

In zemlja — kako hrepenece
poglede pije Zarete!

Kako je vsa ganjena, — tiso¢ solzd
na njej lesketd!

Da more, bi gor se popela,
poljubila to bi oko,

ki vso nof po njem koprnela
z ljubezni je celo modjo! —

Jaz zemlja, ti solnfna lu¢ moja!
Ah, bila je nog,

ko leta in dni brez pokoja
Zelel sem zastonj vzdihujog,
da tvoje oko me ogreje.
Docakal sem blaZeni dan,

ko v prsih vzdrhtelo srce je:
pogled hrepened in udan

v oko potopila si moje,
pobozno in rahlo pa jaz

na jasno ofesce sem tvoje
pritisnil ustne drhtede,

drhtefe od sldsti in srede.

Ni ve¢ je noti od tacas!

V Zivijenje lu¢ solnfna mi sije,
a dula vsa Zeljna jo pije.

2. SOLNCE SLJE.

Solncu po naSih stezicah Vi se, vrni, predraga,
belih stoZilo se je, . gledat to divno jesén,
z Zarki najlepSimi zopet da ti na glavo kraljevo
tez nje razlilo se je. Zar se razlije ognjen;
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da ti poljubijo Zarki
laske, da jih pozlaté,
da poigrajo se Z njimi
kakor poletnega dné!

Kakor takrat, ko obema
solnca je topli sijaj

in Se toplejsa ljubezen
zemski ustvarjala raj!

3. SOLNCE TE ZOVE.

Pridi, ah, pridi!
Solnce te zove!
Saj si ljubila
Zarke njegove,
saj si mu klicala
hvalo na glas,
kedar razlilo je
zlati svoj kras.
V megle zavilo je
Zarni obraz,

ko odhitela si,
draga, od nas.

Danes pa zopet
Z jasne vedrine
if¢e s pogledom te,
polnim miline.
Gleda po dolih,
iSte te po gorih,
gleda po potih,
ife te po stezah,
ife povsod te,
koder hodila,
blaZena, sre¢na
sva se ljubila.

4. SOLNCA NI!

Ni :solnce naslo tebe,
za megle spet je skrilo
Zaredi svoj obraz.
Zazvdihnil sem, zaplakal,
s tresodima rokama
obraz zakril sem jaz.

Za gorami je solnce,

na zemljo megla pada,

ves hladen je veler.

Na srce lega Zalost,

in hlad je v njem in tema,
ker solnca ni nikjer . . .

5. SOLNCA, SOLNCA!

Sam sem solntno lud pogisil,
tihe sem Zelél nodi,

bal sem se vroline dnevne,
bal sem tvojih sem ofi.

Zlata je, sijajna, svetla,
Zar je njen prijazen, mil,

njen sijaj tihoten pokoj
nad srce mi je razlil.

Solnce $lo je vse ponosno,
vse ZareCe za gord,

jaz pa beZal sem od solnca,
v zvezdo sem uprl oko.

.Solnca, solnca®, klie dusa,
.da se vnamem, da plamtim,
da mi bo dovelj gorkote,

ali v njem da izgorim!*

No¢ je mirna, ali — hladna!
In hlada bojim se zdaj,

in topline in vrodine, —
solnca si Zelim nazaj!




DR. IVO SORLI:

NAZAJ.

(CRTICA.)

) og vedi, kaj ga je bilo prijelo go-
N, spoda Sefa, da je priSel kar sam iz
svoje sobe, stopil pred Dolinarjevo
mizo ter pricel:

.Kaj Vi ni¢ ne mislite na dopust, Do-
linar? Ce Ze drugi tako natanko zahtevajo svoje
politnice, pa res ne vem, zakaj bi ravno Vi ne
§li. malo na zrak, ko gotovo niste zadnji v pi-
sarni! Ako torej marate, greste prav lahko za en
teden. Samo v nedeljo pridite Se noter, ko se
vrne doktor Mesar gotovo Sele v ponedeljek; po-
tem ste do drugega ponedeljka, kjer hocete.”

Dolinar je bil tako presenecen, da ni vedel,
kaj bi odgovoril. Najrajsi bi bil rekel, da ni treba;
ampak mogoce, da gospod Sef celo sam prav Zeli,
da naj gre; in potem bi se zameril ... Morda
hoce ravno na njem pokazati drugim, da on Ze
ve, kaj je treba, tudi ako ga zdaj ta zdaj oni ne-
prestano ne nadleguje ... Vsekakor pa njemu,
Dolinarju, ne more nih¢e oditati, da je tudi on
tak; in ako mu gospod Sef celo sam od sebe
ponudi, se Ze spodobi, da sprejme.

Toda ravno, ko je prisel do tega zakljucka,
se je gospod Sef zopet oglasil, prijazno se smeh-
ljajoc:

Ampak, seveda, ne da bi Vam hotel delati
silo! Odlotite se sami, aZe do jutri, da se vem
ravnati!®

In odSel je zopet v svojo sobo. Dolinar pa
je vtaknil, nevede kdaj, obe roki vZep in je pre-
misljeval . .. Hm, in zakaj bi ne?... Ravno pr-
vega bo; od plafe mu ostane kakor vsak mesec
Se Cistih petdeset kron; ¢e vzame iz previdnosti
za vsak slucaj Se dvajset kron iz hranilnice, lahko

zivi kakor baron; sicer pa niti ni treba, da bi
vse zapravil ... In nazadnje bi bilo vendar lepo,
pogledati po tolikem ¢asu zopet enkrat, kako je
Se kaj zunaj po svetu ... Cakaj, — koliko let se
Ze ni premaknil iz te bozje pisarne? ... Pet let
je, kar je sestra umrla, in prej jih je bilo Ze de-
set... da, petnajst let... To se Ze mora redi,
da zasluzi, ¢e kdo zasluZi... Toda kam bi
sel?... No, v hribe kam, kajpak! Nove progo bi
si obenem ogledal. Najbolj$e tako: povprasa, do
kam je cena ravno dve kroni; dandanes se vozi
clovek Ze za manjsi denar Cez pol sveta. Tam
izstopi in pojde potem pes na to ali na ono
stran; in nato se lahko zopet nekoliko popelje...
To se naredi potem kar samo na sebi, ko je ¢lo-
vek enkrat zunaj.“

.V tem hipu je v Sefovi sobi nekaj zaSumelo.
Dolinar se je ves stresel; zgrabil je hitro pero in
ze je pisal dalje. Kaj je bil pozabil, da ne sedi
doma? Eh, kakor hitro ima ¢lovek druge stvari
v glavi,-pa ni ve¢ pravi za delo!. ..

Tiho je drselo pero Cez papir in delalo
odpravek daritne pogodbe med Antonom Sirkom
in Jozefom Sirkom. Skozi trdo priprte zaklopnice
je silil slepe¢ Zzarek julijskega solnca. Pisar na
oni strani je vzdihnil iz vse duSe in je obrnil
polo.

Totno ob Sestih je odSel Sef, in takoj za
njim tudi Dolinar, ko je bil v hitrici pograbil Se
troje aktov, da bi jih izvrsil doma.

»No, ali bo kaj?“ se je nasmehnil $ef spo-
daj na vratih.

»Pojdem, gospod notar, e ste tako prijazni;
hvala lepa!*®
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.Boste le videli, kako bc Vam dobro sto-
rilo!* je menil 3ef dobrohotno. ,Clovek se oprime
potem dela Se z vegjim veseljem in z novimi
mo&mi, Zdravi, Dolinar!“

In je pokimal in je od3el. Dolinar pa si ni
mogel kaj, da bi ne bil pogledal s plasnim po-
gledom za njim; zakaj nenaravna, in prej nevarna
nego dobra stvar se mu je zazdel naenkrat ta
prostovoljno in tako nenadoma mu ponudeni do-
pust... Ampak Ce se kaj zgodi, gotovo ne bo
po njegovi krivdi. .. Zvesto in marljivo je delal,
odkar je bil v pisarni in niesar si ne more
ofitati . . .

In ko je doma vse Se enkrat dobro in na-
tanko pomislil, je spoznal, da je storil Sef, kar je
storil, iz zgolj naklonjenosti do njega. In kakor
reteno: ravno, da pokaZe, kako zna ceniti res-
ni¢ne zasluge. In brez vseh skrbi se je udal zdaj
Dolinar svojim nalrtom za te prelepe dni, ki ga
takajo. Vprasanje je bilo samo $e, ali bi Sel Ze
v nedeljo popoldne, ali Sele v ponedeljek zjutraj.
No, v nedeljo bi itak ne videl ve¢ mnogo ali pa
celo ni¢ ne, samo prenocisce bi moral placati eno
no¢ vet; tako bo Ze bolje, da se odpelje Sele
drugo jutro s prvim-vlakom.

Pa kaj se je dogodilo Dolinarju naslednji
dan!... Ze vse dopoldne so ga motile misli na
ta neumni dopust, in treba je bilo skrajnje odlo¢-
nosti, da jih je preganjal. Okrog poldneva pa
pride izku$njava, huja od vseh prejsnjih, — Do-
linar bi bil namre¢ vendar le rad vsaj pribliZno
jzratunil, koliko se prav mora potroiti v enem
celem tednu, — in naenkrat stoji napacna beseda
na papirju namesto prave!... Kakor blisk je
izginila cela pola v Zep... Zakaj gospod Sef v
takih stvareh sploh ni poznal Sale; drugi¢ pa bi
si ¢lovek za vedno zaigral brezpogojno zaupanje,
da se njegove stvari podpiSe lahko na slepo
Vero . . .

Ta dogodek pa je bil za Dolinarja tak opo-
min, da se mu do nedelje opoldne, ko je bil
konéal urad, niti najnedolZnejSa misel na dopust
$e priblizati ni smela, In da jo paC Ze v kali
ududi, in obenem da se izkaZe hvaleZnega, je
jemal te dni Se ve¢ aktov domov.

V nedeljo to¢no opoldne pa je zaprl, z
dvema kljutema zaprl, ne samo ono pisamo
v Sodnijski ulici $tev. 13, ampak tudi ono v
svoji dusi... Niti ena misel, niti ena skrb ne
sme ve& ven! Zapecateno, pozabljeno ! ... Cudna
pijanost se ga je polotila ... pijanost brezskrb-
nosti, pijanost brezdelja, pijanost prostosti! . . .
Hrbet se mu je zravnal, in skoraj da se je ne-
koliko privzdignilo celo desno rame, ki je bilo
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zlezlo tekom let Ze dale¢ dol proti pasu. In oko
je gledalo tja nekam predse, kakor bi se bilo
domislilo sila lepih stvari iz nekdanjih dni. ..

In naenkrat ga je prijelo, da ni mislil ni¢
veé niti na stro¥ke prenofevanja in velerje, niti
ne, da bi-stopil prej Se h gospodu Tomcu, kije
natanko poznal vse te kraje, v katere je mislil
oditi zdaj on, da bi dodobra pozvedel, kje je
bolje in ceneje; ampak kar ven ga je gnalo v
svobodo, v prosti, Cisti zrak. Komaj da je po-
kosil, pa je Ze pograbil svrnik in je hitel
na vlak.

Zazvizgalo je, zahrskalo in se je spustilo v
dir. Cudovito milo se je storilo Dolinarju, ko je
zagledal po tolikih letih zopet te ljube, znane
kraje. Tam spodaj, precej globoko pod njim, on-
stran modre reke, je tekla bela cesta, in po njej
se je pomikala kocija. Tako se je vozil on neko¢
v mesto, ko je bil dijak ... In Se dobro je bilo,
e se je vozil tako! ... In Se dobro je bilo, Ce
se je vozil vsaj na okorno se gugajofem vozni-
Skem vozu ... Zakaj bil je velik reveZ, in ako
se ga niso usmilili dobri sosedje in mu stisnili
v roko tistih par desetic, je bilo treba krevsati
pes vso to brezkonéno pot... Zdaj pa mu je
dal Bog ucakati, da sedi tlovek lepo udobno v
svojem koti¢ku in gleda ven kakor bi bil pri
svoji mizi doma in bi gledal skozi svoje okno...
In tudi kak groSek ima v Zepu; in 3e toliko po-
Steno prihranjenega, da bo za vsako silo v bo-
lezni ali na stare dni... Seveda, lahko bi bilo
§e bolje, a tudi tako je dobro, in za vse naj bo
Bog zahvaljen! . ..

Viak se je ustavljal, pa so ga zopet pognali.
Zavil je Ze med same hribe, in na desni in na
levi so kipela lepozelena rebra v viSave. In
zdaj! Odprio se je, in tam gori Cisto na samem
stoji njegova rojstna hiSa! In takoj za njo do-
maca vasica . . . Dolinarju je vstalo srce, — Kka-
kor bi bilo sedelo in Zdelo vse te dolge Case
vase skljuceno in v tla pripognjeno, je vstalo, —
in se je zravnalo in je zahrepenelo v bolestno-
sladak objem tja gor ... In v mili rosi je videlo
oko vse to pred seboj . ..

Saj ni pozabil, saj bi bil priSel v¢asih, —
vsaj v mladih letih je mislil Se veckrat na to, —
ampak ljudje bi ga bili gledali po strani, ko ni
postal tak visok gospod, kakor so menili nekoc...
In tako rajsi ni bil Sel . ..

In zopet dalje. Se bolj strm je bil svet, in
$e DbliZe prelepe rumene njive, vse tako svetle in
zami$ljeno v vetrtku tja in sem se zibajoce, sredi
samih sonih zelenih trat... Dva volitka vle-
¢eta tam plug trdo, teZko . .. Skoraj da se niti



ne premiceta . .. Na slemenu visoko gori stojijo
Zanjice in mahajo z rutami v pozdrav ... Tako
lepo je vse, da bi &lovek zavriskal in bi se raz-
jokal . . . X

In on, tepec, bi kmalu niti ne bil hotel
iti! . . . Pri tisti pusti mizi bi bil zopet pretepel
en teden vec... In kaj bi bil imel od tega?...
- Kako hvaleznost, kako pripoznanje? ... Petnajst
let Ze sedi tako, neprestano dan za dnevom, dela
brez odmora, se ne briga za ni¢ drugega na
svetu, samo da bi imel vse misli zbrane za urad,
— in ali ima za en vinar vijo plato nego danes
petnajst let? Temu je moral Sef pridati danes,
onemu jutri, samo on je moléal in garal
dalje! . . .

Ampak tu se je Dolinar prestradil sam
svojih misli . . . Kaj ga vrag moti, da zadenja
zdaj godrnjati, ko mu je bilo prej toliko ¢asa
prav? Ce so dobili drugi ve¢, so tudi veé rabili;
in ¢e bi bil rabil on, bi bil tudi zahteval in do-
bil! Sploh pa ni zdaj ¢as, da bi clovek grdo
gledal in sitnaril, ampak da se odpo¢ije in raz-

Medtem so bili prizgali Ze ludi, zakaj vlak
je 8vigal iz predora v predor. Ravno je hotel po-
gledati Dolinar ven, ko so zdr¢ali zopet v vot-
lino, ki ji ni hotelo biti konca. Ampak tu se je
pricelo zopet svitati, in zdaj se je ustavil viak na
planem,

Dolinar je zasliSal ime kraja, do katerega je
bil vzel listek, in je Sel hitro ven. Cudovito lep
svet je bil razgrnjen pred njim, raven in Sirok,
okrog in okrog pa so stale silne gore do oblakov,
da se je zdelo cloveku, kakor da je prisel v ve-
likansko cerkev,

Dolinar se je podvizal s kolodvora, da bi
bil &im prej popolnoma na prostem. Zunaj se je
vnovit ustavil in se je ozrl okrog sebe. Tamle,
tik pred njim je leZala vas, skoraj vsa skrita za
zelenjem, okoli in okoli je bilo polno novih go-
sposkih hi$ in gostiln. Kako imajo nekateri ljudje
res vsega, Cesar si Zelijo na svetu!... Ampak za
prvo je zaCutil Dolinar samo velik apetit, da se
je temu zelo zacudil, ker mu v mestu $e na um
ni pridlo, da bi jedel med kosilom in med ve-
¢erjo. ,Izprememba zraka pa¢!* sije mislil, in se ni
prav ni¢ ustavljal sladki sili, ki ga je tirala proti
bliZznji prijazni verandi. Celo jako za malo se mu
je zazdelo, da je bil utaknil opoldne kos kruha
v Zep, kakor bi si ¢lovek res ne smel privos¢iti
niti toliko, da bi se najedel, e gre malo po
svetu, Vrgel je skrivii ono skorjo v grm ter se
je obrnil pogumno proti gostoljubni hisi,

Polno gospode je sedelo tam, vsi v tako
elegantnih poletnih oblekah, da se je ozrl Dolinar
nekoliko plaho po sebi. Toda ni¢ se mu ni bilo
treba sramovati; zakaj na to je gledal vedno, da
je bil vsaj lepo snaZen in zlikan, ¢e je bila obleka
Se tako stara in obnoSena. Sedel je v kot in si
je naroéil porcijo narezka. Zala natakarica se mu
je prijazno nasmehnila, in Dolinar se je spomnil
nehote, da je bil nekdaj Ceden fant; no, slednji¢
najbrze tudi danes $e ni napacen... In ko mu
je prinesla, se je nasmehnil tudi on.

Potem je jedel in je opazoval gospodo. Se-
veda, sedeti tako udobno odpet, piti pivo, gledati
v zrak, pa Cloveku res ne more biti vroce . . .
Bogve, ali ne sedi tudi kak advokat, notar ali
kak drug tak gospod med to druzbo, pusi dobre
smotke, pase sploh na vse mogoce nactine lenobo,
doma mu pa drugi delajo; in ko se vrne, mu iz-
roce cel kup denarja, kakor bi se razumelo samo
po sebi, da se muéijo drugi zanj, on pa Zanje...
Da, da, tako bi bil lahko tudi on.. .

Ampak, kaj pomaga, — kakor je, tako je!
In rekel si je Ze enkrat, da ni priSel sitnosti pre-
ganjat sem gor! . . .

Placal je ter se je odpravil na bliznji hol-
mec, odkoder se bo videlo po vsej dolini. Klop iz
belega lesa se je biesc¢ala tam gori pod koSatim
drevesom, in nikogar ni bilo zdaj na njej.

Dolinar je sedel in se je odkril. Hladna sa-
pica je vela s severa, da je Sumelo listje nad
njim; Cez vso daljo je bila razlita mehka soln¢na
Ju¢. Tako da bi clovek lahko ostal $tiri, pet, Sest
tednov, brez vseh misli, brez skrbi! . . . Ampak
seveda . . . ako bi imel svojo pisarno, bi pa
vedno mislil nazaj in bi ne imel prav ni¢ pra-
vega pocitka . . . Ali gre vse v redu, ali ne isCe
kdo prav njega, ali mu ni ubeZal samo vsled
njegove odsotnosti kak lep zasluzek? ... Ne, je
pa Ze bolje en teden resnitnega pocitka, nego
tisto visenje med Zeljo po pokoju na eni in po
grabljenju na drugi strani . . . Vrag naj vzame
vse skupaj!

Dolinar je zamahnil malomarno po zraku in
se je obrnil na drugo stran. Tik pod holmom je
stala zopet gostilna z lepim vrtom. Odpravil se
je pocasi dol, da bi izpil tudi tukaj Se eno me-
rico. Gostov ob tej uri Se ni bilo, in tako se je
spustil z natakarico v pogovor. Povedal je mimo-
grede, da je notar tu in tu in da si je priSel
ogledat, ali je kraj primeren za letovisée; in ko
mu je zactelo dekle priporocati, da bi se nastanil

~ pri njih, je skomizgnil, da si bo premislil morda

res tako. In ker se je vedla spostljivo Z njim, ji
je potisnil celih deset novéicev povrhu. In nato
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je pocasi vstal, je vrgel leno svrinik Cez rame in
je odSel visoko zravnan.

Priblizal se je bil Ze ¢as vecerje, in Dolinar
se je odlocil, da stopi na vrt glavnega hotela,
Malo drazje sicer bo, a zato stanu primerno;
zakaj Dolinar se je bil Ze popolnoma vmislil, da
je notar.

Tudi tu je bilo polno gospode, otividno e
bolj imenitne gospode, a Dolinar se ni Cutil prav
ni¢ plahega. Pozna ga izmed teh tujcev itak nihce
ne, kajti toliko je bil prej pokukal skozi vrata,
da se je preprical.

Sedel je na otiten prostor, polozil je klobuk
zraven sebe in je premeril druzbo prej prezirljivo
nego kaj drugega.

Naenkrat se je zdrznil . ., Sem od mize v
kotu je bulil po turistovsko napravljen gospod z
dolgo rjavo brado in svetlimi naoéniki neprestano
vanj; in bilo je, kakor da se hoce vsak hip dvig-
niti in priti blize, Dolinar je Svignil Se enkrat z
ofmi tja in je pomislil; ampak prav gotovo, da
on fega ¢loveka ni Se nikdar videl; in brez-
dvomno ga oni zamenjuje, ako nima kakega dru-
gega vzroka, da zija sem .

In res ga je neznanec nehal gledati; a zato
- je moral povedati svojemu omizju nekaj o njetn,
ker so se ozrli potem drug za drugim diskretno
sem: -najprej lepa, e mlada gospa, morda Zena,
potem zlatolasa kratkokrilka, morda hcerka; in
slednji¢ Se zagorel paglavec kakih dvanajstih let,
najbrze sinfek. Dolinarja je to Skiljenje vendar
malo nadlegovalo, in najrajsi bi bil zopet odsel,
da mu niso v tem hipu prinesli vecerje; no, zdaj
so tudi oni tam nehali gledati sem, in tako je s
slastjo pouzil.

Premisljeval je ravno, da bi si 3el v kako
manj$o gostilno poiskat prenocisca, ter se odpe-
ljal jutri ‘zjutraj Ze s prvim vlakom zopet malo
dalje, ko je zagledal, kako se je gospod z rjavo
brado naenkrat dvignil ter se napravil naravnost
proti njemu. In zdaj je stal Ze tik pred njim in
se je nasmehnil.

.Pa kaj ti nisi Dolinar, tista dusa draga iz
nekdanjih casov?* je rekel neznanec in je iz-
tegnil roko. s

.Da, sem.., sem Ze Dolinar... ampak...“
je zajecljal Dolinar,

+Ampak kdo sem jaz, tega ne ve§, kaj ne?*
se je zasmejal oni. ,Vidi§, jaz sem pa Katnik,
doktor Katnik, — anti se me tudi ti $e spomi-
nja§ ?*

In prisréno je stisnil zbeganemu Dolinarju
roko ter je sedel poleg njega.
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.0, in zdaj se pa kaj pomeniva, kako je
enemu in drugemu!“ je pri¢el Katnik potem, in
je pomignil natakarju, naj mu prinese merico
piva tu sem. ,Da, saj res, vraga, kje si pa ti no-
tar? Mislil sem v resnici nekajkrat nate, kam da
si se zaril, ko se ne Cuje niCesar vet o tebi;
tvoje imenovanje sem pa Cisto prezrl: zakaj, da
nisi $e umrl, sem bil gotov. Marsikdo izmed nase
razmeroma Se vedno malo3tevilne inteligence pac
lahko natihoma Zivi, umreti pa ne more tako na-
tihoma. Kje prodaja torej svojo notarsko uce-
nost?“

»Nisem notar“, je odgovoril Dolinar tiho in
CezinCez zardel.

,Kaj? Pa nisi prestopil nazadnje k advo-
katuri? Ali celo k sodniji? Glej ga, glej ga...*

Dolinarju so se uprle o¢i strmo v mizo, in
neizrefeno mu je bilo muéno... Ali naenkrat ga
je zgrabila trda trma, s kako pravico ga ta Clovek
izpraSuje kakor kakega obdolZenca, in z mrzlim
glasom je odgovoril:

»Notarski pisar sem postal, pa je!"

Katnik je ostrmel in ni mogel umeti.

oPa saj ima$ vendar vse ftri izpite! In 3e

dva rigoroza, ¢e se ne motim? . . . Da, seveda
jih imas, saj sva jih skupaj delala! Kaj, vraga, pa
govori§ potem? . . .“

»,00lo, Cisto resnico, cenjeni prijatelj, ako
mi rebus sic stantibus Se vedno dovolis ta izraz.
Osem let sem nosil naslov notarskega kandidata,
potem sem nekega lepega dne nehal kandidirati
in sem postal to, kar sem v resnici,*

Ampak zakaj, — ¢e ne zameri§? . .. Kaj
je bilo tako mnogo drugih pred teboj? Ne, to
tudi ni mogoce, ko poznam tri ali Stiri kolege
pri vas, ki so veliko mlaj§i od naju . . .*

»Ni¢ ne i8¢ takih nadnaravnih vzrokov in
tudi disciplinarnih kazni in sliénih Ceri ne; am-
pak misli si popolnoma navadno ¢loveka, kate-
remu se kratkomalo ni dalo potegovati za te ne-
umnosti . . .*

»Neumnosti, prijatelj?* je zategnil oni in
obraz se mu je nekoliko stemnil. Toda naenkrat
so se mu zabliskale o¢i in sklonil se je Cisto
blizu k Dolinarju.

»Morda pa notarskega izpita nisi napravil ?“
je vprasal zlobno, preZece.

Dolinar se je zganil... In zopet je povesil
odi; in zopet mu je Sinila vroca kri v glavo.

»Aha, takKo je torej! Saj se mi je takoj za-
zdelo!* se je nasmehnil Katnik s trdim izrazom
okrog ust. ,Ne morete napraviti, kar napravi vsak
vztrajen tepec, dasi imate Se prevel intelekta, in
potem postanete anarhisti, ko vidite, da odlocujejo
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na svetu izprievala in ne znanje in razum. V
prvem hipu sem te imel Ze za originalnega Clo-
veka; zdaj, ko simito povedal, stoji§ popoinoma
drugaten pred menoj, — oprosti! . . . Ampak
ne, da bi te ne razumel! Mislim si prav lahko,
kako je prilo: prva leta si odlasal samo zato,
ker se e ni mudilo. Mogoce celo, da si priSel
kakemu izkori§Cevalcu v roke, kateri te je po-
dteno pripregel, tako da na kaj drugega niti mi-
sliti nisi mogel, nego na njegovo pisarno, Ce slu-
¢ajno nisi bil ¢lovek posebno trdne volje. In to
ti menda nisi bil nikdar. Tako si potem polagoma
otopel in se nisi brigal za ni¢ veé. No, recimo
na primer kar to: ali ve§, kje in kaj sem
7 § e

Dolinar ga je pogledal. , Notar bo§ pac
kje .. .*
Katnik se je samo nasmehnil. Niti razZaljen
ni bil. ,Notar Ze. Ampak drugace . . .? No, saj
pravim, da si otopel za vse na svetu . . . Kdo
pa je pravzaprav tvoj Sef?*

Dolinar je imenoval ime.

Katnik se je zopet nasmehnil. ,Poznam!“
je rekel pocasi. ,In koliko ti platuje, ako nisem
preradoveden 7*

Dolinar je povedal.

»To je nesramno!* je vzkliknil Katnik sr-
dito. ,Saj sem rekel, da se daje§ izkoriscati! In
koliko ur dela§ na dan?“

,0sem. V¢asih tudi veé. Kakor je paé
treba.*

oIn dela§ seveda dobro in kakor ¢rna Zi-
vina?“

,Dobro in kakor ¢rna Zivina!*

oIn si zvest in vdan kakor pes?“

wZvest in vdan kakor pes!“

,In trepetad no¢ in dan, da bi te ne pognal?
Vsako jutro, ko gres v urad, trepetas, ali nisi za-
pisal prejinji dan kakega i za u in ali te ne sprej-
mejo zato § trdimi besedami? Dan za dnevom
tako, prijatelj, kaj ne ?¢

.Tako je, prijatelj!“

Moza sta se gledala za hip iz oéi v odi.
Potem je rekel Katnik teZko in pocasi:

»Poznam tvoj tip, in zato sem ti lahko jaz
sam povedal, kako Zivis. Ampak ti se mi slu-
¢ajno smili§, Ivan, — saj si menda Ivan? —
vidi§, da imam dober spomin; in ker se mi smi-
1i§, bi te rad resil. Kaj, vraga, ali bos res vse Ziv-
ljenje Zivotaril tako? Po Stirideset let priblizno
imava, kaj ne? Pomisli, da lahko Zivi§ Se enkrat
toliko! In pri nas, ki smo majhen narod, je $koda
sploh vsakega inteligentnega c¢loveka, kateri se
nam izgubi. Kaj pa Sele takega, v katerem je nalo-
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Zenega toliko mrivega kapitala! Konéa univerzo,
je vreden nekaj tiso€akov in potem gre in zgnije!
Ve§ kaj, — preseli se k meni! Platam ti takoj
¢etrtino ved! Popoldne imas prosto, kadar hoces,
da se pripravi§ za izpit. Kaj pa bo tisto ¢lovekn,
ki ima Ze celo vetnost prakse! Potem te Ze vtak-
nemo ¢&im preje kam, — jaz sem sam clen zbor-
nice. Ce bo$ hotel, ostane$ pa pri meni, jaz bom
itak rabil substituta, ker imam Se neke prav po-
sebne naérte za bodo¢nost . . . Sprejmes?*

Dolinar se je prijel z obema rokama za
glavo in se je zagledal strmo v mizo. Naenkrat
pa je vstal. In ne da je pogledal onemu v odi,
je rekel hitro in s ¢udno izsuSenim glasom :

,Pusti mi 8e do jutri premisleka! Saj osta-
ne$ itak Se tu? Prav torej. Jutri pridem in ti
povem . . .“

Obrnil se je hitro, da bi Sel ven, a tu se je
spomnil, da mora e placati.

oPusti, platam Ze jaz!“ je rekel Katnik,

»Ni¢, platam lahko sam!* je odgovoril Do-
linar skoraj odurno; a potem se je premislil in
je prikimal, :

.Pa placaj ti, saj ima§ ve¢ denarja!“ se je
nasmehnil in je skoraj stekel ven,

In je tekel vedno naprej po ozki stezi, na
polje vodedi. KoS¢ek meseca je bles¢al na nebu,
zvezd pa je bilo vse polno, da se je dobro locila
pot. Cerkvena ura je bila tam nekje za brdom
pocasi in resnobno, in na nasprotni strani je za-
vriskal vasujoci fant, :

Dolinar se je naenkrat ustavil. Spomnil se
je klopice tam gori na gri¢u in Sirokega “drevesa
nad njo. Pogledal je okrog sebe in je hitro nasel.
Lepo mora biti zdaj tam gori, in &lovek bi v miru
premislil.

Kmalu je bil na vrhu in je sedel. Veje so
Sumele, Sumele, in njega je prijelo s ¢udovito
modjo . .. Koliko let Ze ni sedel sam pod Sume-
¢im, samotnim drevesom, v tihi voljni noéi! . ..
Koliko let se Ze ni bil spomnil ve¢ narave in
njenih ¢arov, ko jo je neko¢ vendar tako ljubil!...
Moj Bog, kdaj Ze se mu je bila ustavila dusa,
kakor se ustavi ura v dolgolasni prazni sobi, ko
ni nikogar, da bi se je spomnil in jo zopet po-
gnal! . . . In sedaj stoji naenkrat usoda pred
njim, ima Ze iztegnjeno roko in ga samo Se
gleda, ali naj se dotakne nihala ali ne ... Srce
mu je bila neznana mo¢ Ze zganila . . . Kakor
mala Zepna urica, ki bi se bila prebudila iz dol-
gega sna, tiktaka vedno moéneje v njem od tistega
hipa dalje, ko je bil zavil prej popoldne vlak ven
na prosta polja . . . In zdaj bi bilo treba samo
hiteti, da bi oZivelo v njegovih prsih vse, kar je



zZivelo neko¢ v njih; in da bi se vrilo vanje vse,
kar se je bilo izselilo v teh dolgih pustih letih
iz njih... In zopet bi zaSumela zunaj pred okni
drevesa, in pticki bi se oglasili v njih vejah, in
mehak vetréek bi mu prinesel stotero sladkih vo-
njav ... Pomlad je zunaj tvojih vrat in trka ...
»Odpril® ti klite Se zadnjikrat. ..

Dolinar se je ves stresel in je poslusal ven
v noé¢ ... Lepo Zivijenje bi bilo to, v prijateljevi
pisamni... Clovek bi hodil zopet po sobi, bi go-
voril sam z ljudmi in bi nekaj veljal, in bi ne
cakal samo v kotu, kdaj in kdo kaj naroli. Z
veseljem bi delal in bi pokazal, da nekaj ve in
zna. Tisti izpit bi napravil kar tako mimogrede,
in bi bil potem, kakor pravi Katnik, takoreko¢ Ze
sam Sef . . .

Toda tu se mu je srce naenkrat zopet pre-
straSilo, vse to veselo, pogumno utripanje je ob-
stalo, in bilo je, kakor da se hote pogrezniti vse
zopet v tisto straSno omrtvelost, v tisto dolgo
¢rno no¢ nazaj . . .

»Kaj bi si lagal? Jaz tistega izpita ne bom
nikdar ve¢ napravil!“ je zamrmral. ,O, ¢e bi bil
kakor drugi, da bi samo malo pobrskal in potem
Sel in se zanaSal Se na svojo starost, pa bi go-
tovo §lo... Ampak jaz sem tak, da bi ne mogel
prej, dokler bi natanko ne predelal vseh kupov
tezkih knjig; in to bi ne hotelo ve¢ v mojo staro,
ubito glavo ... In potem bi obupal in bi pustil,
kakor sem Ze folikokrat pustil ... A Katnik bi
stal neprestano za menoj; in bi mi ne dal vet
miru; in bi mi pridigal in o¢ital... In jaz bi se
cutil, kakor da mu kradem; in bi si Zelel no¢in
dan nazaj, kjer me pustijo, kakor sem . ..

In slednji¢ . . . kaj bi imel ¢lovek od vseh
teh imenitnosti? . . . Zenil se tako ve¢ ne bom

in bi.bil norec, ako bi se... Sam zase pa imam
tudi tako dovolj, in ¢emu sploh vsega tega, ko
clovek ne Cuti potrebe?... Kaj mene briga na-
rod, ¢lovesdtvo, in vse te Katnikove fraze! Jaz sem
ni¢la, in na meni ne izgubi nih&e niesar! In
ravno, ker sem niéla, in ker si tudi &sto nié ne
domisljujem, da sem kaj ve¢, imam pravico do
deleZza vseh nicel: da me pustijo ljudje pri miru,
kakor pusfam jaz nje!“

Jezno je vstal in se je napravil proti kolo-
dvoru. Dozdevalo se mu je, da gre e to noé
viak dol proti domu. Kaj bi se ¢lovek razburjal,

Totno ob osmi uri drugo jutro je prisel
Dolinar v urad in je potrkal na Sefova vrata, da
bi naznanil svojo vrnitev,

-Kaj Vam ni ugajalo, Dolinar?* je vpradal
pocasi Sef,
«Ni ve¢ zame, gospod notar!*

In samo Se pogledal ga je oni z dolgim,
umecim pogledom; in komaj viden, skoraj bole-
sten, usmiljen nasmeh mu je zatrepetal okrog
trdo stisnjenih ustnic. In potem je rekel e bolj
pocasi in resnobno: :

»,Ze vidim, dragi Dolinar, da ostaneva mi-
dva skupaj do konca . . . In ker ¢lovek ne ve,
kaj se lahko zgodi enemu ali drugemu, bom
deval od prvega prihodnjega vsak mesec petak
za Vas na knjiZico. To bi bilo seveda $e po-
sebno za slucaj, da bi odletel jaz pred Vami:
ker drugace, bodite uverjeni, da bi Vas ne za-
pustil !“ :

In Dolinar se je globoko priklonil, da bi
skril svojo ganjenost; in urno je odsel.

NEKOC . ..

Tedaj prodlo je vse med nama?
PogaSen je ljubezni Zar?

Od mene daled biva$ sama,
potrta vsa od sto prevar. ..

A jaz v zakotni vasi Zijem,

pri oknu gledam v zimski dan,
iz vréa rujno vince pijem,

da si zvedrim obriaz mradin . . .

Podoba tvoja s sobne stene
ljubd zre name ko nekdaj,
ko verno si ljubila mene

in cvel je zunaj lepi maj. ..

A pridla zima je viharna,

osiil se je cveticam cvet,
ljubezen vgasnila je Zama,

v sreé se vsilil mraz je, led ., .

Neko¢ spet vzniknejo cvetovi,
pomlad jih gorka oZivi;
Bog ve, 1i tudi nama k novi
ljubezni srce oZivi? ...

Janko Leban.
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DR. FRAN GOSTL:

O BLAZNICAH

V.
dravniki naj tudi ne pozabijo, da je
parere vaZna listina, ne le za spre-
jem bolnikov v blaznico, temvec
tudi za sodno-zdravnis8ko komisijo,
ki preiskuje in dolota o vsakem sprejemu ter
bolnike izpoznava v zdrave oz. ozdravele, v opa-
zovanja potrebne, o katerih izrece Sele v poz-
nejsem terminu svoj ukrep, in v bolne. Ta li-
stina je zlasti v juridicnem oziru velikega po-
mena, ker odloca, ali je treba, da se bolniku
postavi varuh (kurator) za oskrbovanje poslov in
premozZenja. Treba je, da ima v rokah svedocbo,
ki jasno opisuje stanje bolnikovo pred sprejemom
v zavod, kakor ji bolezenski popis podaje stanje
za Casa oskrbovanja v zavodu.

Sprejem v bolnico je za bolnika torej po-
memben in usodepoln tudi v socijalnem oziru
ter se mora pri tem zapreém vsaka lahkomislje-
nost. —

Kakor pri sprejemu, tako je tudi pri izpu-
stitvi bolnikov treba ravnati se po zakonitih pred-
pisih. V narodu je utrjeno mnenje, da je izpust
zavisen samo od dobre volje zdravnikove. Zato
ljudje dostikrat nadlegujejo zdravnika z zahte-
vami, katerim ugoditi ne more in ne sme.

Samo ob sebi je umevno, da se bolniki iz-
puste iz blaznice, ko ozdravijo. Izpuste se tudi,
ako se izboljSajo v toliko, da jih je mogole iz-
roCiti v domaco oskrbo. V tem sluéaju jih mora
seveda prevzeti kak sorodnik. — Ako pa vidi
zdravnik, da je za bolnika Skodljivo ali celo ne-
varno, odpustiti ga, a sorodniki vkljub temu za-
htevajo, naj se jim bolnik izroi, tedaj se more
to zgoditi le proti reverzu, kakor to doloca § 31.
A bas tu je najveC tezav. Bolnika hocejo imeti
doma, ker jim, je odve¢ nadalje placevati zanj
ali ker ga hocejo uporabljati pri delu, dasi za
delo e ni sposoben, — odgovornosti pa vendar
nocejo prevzeti zanj. O zavezi, da ga imajo Cu-
vati in nadzorovati, niti sliSati nocejo. Zdravnik
naj proti svoji vesti in proti svojemu prepri¢anju
ustreZze, — saj, ako se primeri nesreca, katero je
napréj napovedal, tedaj se mu lahko naprti vsa
odgovornost, tedaj se lehko zabavlja in hujska
proti njemu zasebno in oéitno.

Ako prodnje in groZnje ne doseZejo na-
mena, tedaj si véasih izposlujejo kak ukaz Zu-
panstva, ce§, zdaj pa pojde. A vendar ne gre,
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IN BLAZNIKIH.

dokler se kon¢no ne udajo in ne izpolnijo zako-
nitih dolob.

Kakor se premnogokrat zahteva prezgodnja
izpustitev bolnika, tako se v drugih slucajih, po-
sebno takih, ko se je zvalila vsa oskrb na troSke
dezele, nikakor ne more privesti sorodnikov do
tega, da bi prevzeli na dom bolnika, ki ni vel
neizogibno potreben oskrbi v zavodu. Tedaj se
sorodniki ne zmenijo za noben opomin. Take
nemarneZe opozarjam na § 20. Se bolj nego po-
samezniki se branijo ob¢ine prevzeti izboljSane
bolnike, ki so jim — kar rad priznavam — tezko
breme. Vendar smo veckrat primorani odpuscati
jih, vsaj zacasno.

V.

Kakor sem Ze omenil, je mnogokrat po-
treba, da se odda bolnik v zavod, ker ga ni
mozno imeti doma, bodisi da je preveé razburjen
in razgrajajo¢, bodisi da se ne more zadostno
¢uvati nanj ter ga primerno nadzorovati in oskr-
bovati. A v mnogo Stevilnej§ih slucajih je po-
treba iz ozirov na bolnika samega in ne iz ozirov
na njegovo okolico, da se izrodi oskrbi blaznice.
Za bolnika je glavni pogoj mir, odstranitev vseh
onih vzrokov, ki slabo ali vzburljivo vplivajo
nanj. Osvoboditi je treba bolnika vsaj zafasno
skrbi in naporov vsakdanjega Zivljenja, katerim
itak ni ve¢ kos. Bolniku treba nadzorovanja in
lecenja, v kolikor je to njegovi bolezni potrebno
in primerno. Vse se ne more drugod vrsiti tako
prikladno in uspeSno, kakor v blaznici. Seveda
ob¢instvo voble ne zna prav ceniti teh dobrih
pogojev v zavodu, ker le prerado pozablja, da
so dudevne bolezni zvetinoma dolgotrajne in da
se nekatere izmed njih ne dado povsem, ne-
katere pa sploh ne ozdraviti. Za te sluCaje pa
je prava dobrota bolnikom oskrb v zavodu, ki
se dostikrat razteza na leta in leta.

Omenim naj pri tej priliki 3e nekoliko o
streznikih po blaznicah. Sluzba v blaznici je
naporna in odgovorna; v vsakem oziru je te-
ZavnejSa kakor sluzba po drugih bolnicah. Zato
je treba res ljubezni do trpefega clovestva in
poZrtvovalnosti, a tudi posebne izveZbanosti,
da se opravlja vestno in natanéno. To so uvi-
deli tudi povsod in izkuSali pridobiti si stalno
streznisko osobje, ki je mnogo izveZbanejde
in zanesljivejSe od menjajoega se streZnistva.



Skoraj po vseh deZelah so strezniki vsluZbljenci
dezele ter jim je zajamena v gotovih rokih
zviSujota se plata in oskrba za starost. Upam,
da se vkratkem tudi pri nas uresnili, kar se je
Ze prej veckrat poudarjalo in za kar sem si pri-
zadeval vedno, da se namre¢ po istem principu
uredi streZnisko vprasanje za usluZbence na nasih
moskih oddelkih. Na Zenskih oddelkih imajo
strezbo bolnikov milosrdnice (usmiljene sestre),
v tem oziru najboljSe in povsod priznane in ce-
njene modci. Ker pa je vsa rezija na Studencu v
zakupu reda usmiljenk, niso doslej na mozkih
oddelkih od reda sprejeti sirezaji tako pladani,
da bi si to sluzbo iskali kot pcklic za Ziv-
ljenje. Smatrajo jo torej kot prehod do Cesa
boljsega, od danes do jutri. Kar je vestnih in
pridnih streZnikov, prevzamejo se gotovo svoje-

tasno v sluzbo kranjske dezele, ter se jim tako
izboljsa gmotno stanje.

Streznistvo je treba seveda vezbati za na-
porno sluzbo ter ga strogo nadzorovati, Vobée
se mu ne more odrekati dobre volje in prizade-
vanja, da bi zadostilo svoji nalogi — kak nemar-
neZ ali nezadovoljneZ je pa¢ povsod. Uverjen sem,
da se z izbolj$anjem materijalnega stanja pova-
digne tudi naSe strezni$tvo na ono stopinjo po-
polnosti, da bo v vsakem oziru zadovoljevalo
tudi strogim zahtevam.

Ker strezniki ne morejo in ne smejo ugo-
diti vsaki bolnikovi Zelji, jih ti vEasih toZijo obi-
skovalcem kot neuljudne in nevsluzne. V tem
oziru je treba vedno dobro preudariti, kaj je na
stvari, in obiskovalci lehko olajsajo streznikovo
sluzbo, ako bolniku mirno in prijazno razloze stvar.

(Konec prih.)

IVAN IVANOV:

V URAH HREPENENJA IN ZALOSTI.

1

Odkod je pal, kedaj se je rodilo

to hrepenenje, ki ga je vsa duda polna,
ki blaZena je v njem, od njega boina,
ki pee jo in rajsko je hladilo?!

Komu poznano je, odkod izvira?

Je li iz kaosa, iz vefnega nemira,

odkoder na ukaz neoporedni

vsemir je vstal, ta svet nesreéno — srefni ?!

Morda je bilo isti dan spoeto,
ko plan nebesno, nad zemlj6 razpeto,
Vladar vesoljstva prvikrat razpel je.

Saj divne kot nebesa te so Zelje,
brezkonéne, kot brezkrajna nebna plan je,
zdaj solnine, zdaj obla¢ne te so sanje.

2.

Po domu in po tebi hrepenim,

da spet enkrat ti seem v drago roko,
da v svoji jo prav dolgo pridrZim,

da ti v oko pogledam prav globoko.

Da ti s pogledom prav na dno prodrem,
da tam pociva mi oko ljubece,

kjer demant najlistej$i Se leskele,
najlepSa dula se zecali v njem,

Tako sem se zagledal v demant ta
kot se samoten potnik v tihi nodi
zagleda v zvezde kras lesketajoli.

Ne gre iz misli mi ne iz srcd,
in vidim ga sijati in Zareti
i dale¢ prot od tebe v tujem sveti.

3.

O¢i mi gledajo, strme v daljave,

in i8Cejo nemirne vsepovsod!

Uprte® ¢akajode so na pot,

na belo pot, ki vodi ez planjave.
~

In misel ¢udna nede mi iz glave:

.Morda prikaZe vendar se odkod!

Kjer z zemljo stika se nebesni svod,

morda je tam, pofilja mi pozdrave!

Morda naenkrat vstane pred menoj,
do mene pohiti, razpné roke,
in jaz na njeno pohium srce!*

Ah, misel moja, ti moj nepokéj, Y
ti domidljije Zive bedna hd,
odi zatisni Zeljne in umri!

4.

Prisla pomlad je s svetlimi nolmi,
* prifle noti so z jasnimi o¢mi,

in zrof in kopme¢ v nodi pokoj

ti peval pesmi trubadur je tvoj.

Zaprle zvezde jasne so ofi,

ven v slepo nof tvoj trubadur strmi,
temin poSastnih strah ga je nocoj,
in moli: ,Bog bedi naj nad teboj!

Naj ne zapré se boZje ti oko,
naj gleda nate, Cuva te zvesto,
naj vodi v teh teminah ti nogd!*

Ah, radi tebe se temin bojim,
za tvojo Cisto dulo ves drhtim,
misle¢ na tebe v pozno no¢ bedim.
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V. BECIC:
STAN.

MILAN PUGELJ:

SKRAT.

i¢!” odvrata odlofno Pogacar, iz-

prazne kozarec vina, zaloZi kos sla-

nine in poudari Se enkrat: ,nic!

Kako bo kaj, kako, ¢e je baba mo-

tovilo! ? Bila motovilo, je motovilo,
bo motovilo—pa smo gotovi! Bilo je, kar je bilo!
Najprej sin, mlad, lep, ¢vrst sin — zaduSila gaje;
za njim héerka, brhka igracica; izpridila jo je in
konec; nazadnje mrtvo dete — Taka je! Zdaj smo
pri kraju; in e bi tudi ne bili, bi bilo enako:
ni¢ in vse zastonj! Deset otrok ali nobenega,
vseeno! Kdo bo pa redil, kdo bo vzgajal, bi
vprasal!? Spretnih Zeskih rok je treba, bi odgo-
voril vsak, kdor ima kaj razuma! In Zenskega
srca — kakor se pravi. Redkev pa ni srce in
motovilo ni Zenska! Res je, pa je treba potrpeti,
ker so na8i grehi veliki! Veliki nasi grehi in
tezka boZja kazen!” —

Pogacar pije in je, Pokljukar preneha bob-
nati s prsti po mizi, nagne se k njemu, dvigne
roko in jo poloZi na njegovo ramo.

.Nehaj” — izpregovori pocasi in nekako
hripavo — ,nehaj! Vsak clovek ima svoje kriZe,
pa jih ima$ Se ti. Sam si jih nakopal, pa jih Se
sam nosi!"” —

,Vem tisto, vem!” — se nenadoma vzne-
mirja Pogacar. ,O — poznam ljudi! O ljubezni
do bliznjega govorijo, pa se menijo zanj toliko,
kakor za potepenega psa! Da imam jaz vsega
dosti, ti pogini! Lezi za plot in pogini kakor
otrovana macka! Kaj me briga!” —

.Potakaj” — se oglafa glasneje Pokljukar
— ole ti potakaj! H komur pride§ zaradi svoje
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babe, s tistim govori o babi. Kamor prides iz
drugih vzrokov, tam jo pa pusti! To le pre-
udari!” —

JJe Ze res!” — si nekako oddihne Po-
gatar. ,Pa je tudi tako na zemlji, da govori
tlovek najrajsi o tistem, kar mu je najblizje!” —

Za hip je tiho. Oce toci, Pogacar je in pije,
Pokljukar poloZi roko na mizo in enakomerno
bobna: brrrm, brrrm, brrrm, bm, bm!

Mati sedi pri pedi, roke ima prekriZane nad
pasom, z o¢mi potuje od Pogacarja do Poklju-
karja in od ofeta do Pavlinke, ki sedi na klopi
ob steni, gleda proti oknu, se enakomerno ziblje
z leve na desno in kroZi po tleh z drobnimi in
okroglimi stopali.

,Oc¢e Salamon in mati Salamonka* — se
oglasi nenadoma z izpremenjenim in skoraj sve-
Canim glasom kljutar Pogacar, noZ odlozi, s
plosko roko udari po mizi in se poravna na
stolu — ,ole Salamon — Bog vam dal zdravja -
in sreée in satan naj bi si osmodil rep nad
dimnikom vae hiSe! — lepo héerko ste priredili!
Kakor jagoda je v lica, zori kakor zlatoklasa
pdenica, kadar da Bog solnca in deZja! Menda
ne bi postavil napak svojih besed, &e bi tako
dejal, da je dozorela za svatbo!* —

,Ho, ho, ho!* — se zasmeje ole, ustavi se
sredi sobe in pogleda na Zeno, ki zmajuje z
glavo in se brani. Tudi sam pri¢ne kimati na
desno in levo in ponovi za gospodinjo: ,Kam
se pa mudi? Ni¢ se 3¢ ne mudi!* —

.Res je!“ — zahriplje Pokljukar in preneha
bobnati, ,Ampak tisto je, da se dekle takrat



lahko Zeni, kadar ima Zenina! Kadar ga ni, vsa
dobra volja ni¢ ne pomaga!* —

»Kdo pa bi bil? — vprasa od pedi gospo-
dinja in se prijazno smehlja.

.Pameten moz* -~ odgovarja Pogadar,
w«PremoZen, bogabojef, svet — — komaj bi si
kdo mislil! Ampak taka je! Volja je volja, meso
pa meso! Pride nad te poZelenje, pa si lahko v
devet ver zapisan in veS za devetkrat deset boZjih
zapovedi, pa ti vse skupaj toliko pomaga in za-
leZze, kakor bi pretepel tatinskega cigana: kral
bo kakor slej, ti boS pa gresil, kakor hitro bos
mogel!* —

.Andrej Hudoklin je* — pove hripavi Po-
kljukar — ,bogata$ iz Hinj, uro hoda od tukaj.
Videl jo je, pa je priSel do naju in dejal, da bi
povprasala! Pa sva storila!* -—

Oce se nasmeje in tudi mati se razveseli.
Pavlinka suce hitreje stopali nad tlomi, vidno se
vznemirja, rdi v lica in gleda skozi okno.

Stirideset let ima, svet moz je, ¢udno pri-
povedujejo o njem. Da je v zvezi z boZjo moéjo
tako gotovo, kakor konjederka Kljunacka s sata-
nom, ki mi je natovoril motovilo mesto Zenske!
Njegova molitev zdravi zlo kakor pelin pljuca!
Neko¢ ti tres¢i v kmeta Kolomaja, brez Zivljenja
lezi pod kapom, vse joka okrog njega, pa pride
Hudoklin, moli nad njim, kriza ga, diha vanj in
Kolomaj se zgane. Pogleda, vzpne se, malo je
omamljen, pa do vecera je dober. Drugi¢ pridejo
tatovi, da bi okradli kasto. Pa ti skodi Skrat iz
teme, napodi jih, tako prestrasi, da so vsi Se
tisto uro osiveli! Tako je!* —

Pokljukar se poravnava na stolu, oceta
gleda in mater in pritrjuje: ,Res je! To si prav
povedal, Pogacar!* — In Pogacar nadaljuje:

JStirideset let — svet moz — kdo bi si
mislil! V dekleta se zagleda! Rekel sem: devet
ver in devetdeset zapovedi: vse zastonj! Pride
nadte, hoce§, noces: moras! Pa smo pri kraju!* —

Mati pri peéi vstane, gre proti Pavlinki in
se ustavi.

JAli si ¢ula?* — jo vprada.

Pavlinka gleda skozi okno in prikima. Na
dlaneh sedi, guga se naprej in nazaj, izpregc-
vori suhoparno kakor bi govorila o zadevi, ki se

je ne tice.
: sveste* — pravi nenavadno resno —
,omozila se bom sama! Sama bom izbrala po
svoji volji moZa, ker ne bo Zivel Z njim ne oce
Pokljukar, ne Pogadar, ne oCe, ne vi, ampak jaz
sama!* —

Ote se zasmeje na ves glas, z rokami
ploska ob kolena in pipa mu pade iz ust.

»Clej jo, modrijanke!* — govori — ,Glej
jo!l* —

Tudi Pokljukar se hripavo smeje, a Poga-
¢ar pije in izpregovori veselo mahaje z rokami:

2Ves* — refe — ,ni¢ ni tisto, kar pravis,
Cisto ni¢! Tudi jaz sem bil neko¢ mlad, drugace
bi ne bil star, pa bi ne vedel! Zenska je Zenska,
moZ je pa moz! Vsak je tako ustvarjen, da se
Zenski dobro prispodobi! Samo da ni motovilo
in brez denarja! Zaradi par let pa ne bo$ nice-
sar pogredila ne ti, ne on! Vsakdo se stara, pa
se bos tudi ti! Dobra je tal* —

sMlada je Se* — pripoveduje mati in se
zadovoljno smehlja — ,mlada in otro¢ja! Bova
ze z oCetom to stvar uredila!* —

Pavlinka se mahoma ujezi, vstane, odpre
vrata, jih zaloputne za seboj, bezi v svojo
tumnato, vrZe se po postelji, joce in tolée s
stisnjenimi pestmi po blazini.

»Nikoli* — govori priduseno — ,nikoli!
Nikoli, nikoli! Nikoli, nikoli!* —

Ni¢ ne misli, jezi se, solze ji teko po za-
rdelih licih, stisnjene pesti toltejo same od sebe
po blazini.

»Niko-0-0-li!* — In nadaljuje hitro: ,Ni-
koli, nikoli, nikoli!* —

Ilc

Dva dneva sta pretekla v ¢udnih razgovorih.
Oce in mati sta gonila svojo in priganjala Pav-
linko, naj se naglo izpametuje in privoli v svatbo,
Pavlinka je hodila objokana po hidi in po vrtu,
cepetala trdovratno z vso jezo in odlo¢nostjo, da
se ne uda nikoli. Oce jo je pricel straSiti:

LSvet moz“ — je rekel — ,vsakdo ve! Pa
bi ti urekel, ker je v zvezi s takimi molmi, ki
jih mi ne poznamo. Ne 3ali se!“ —

Mati je pritrjevala in dostavljala svoje:

wDober ¢lovek, denar ima, lepo ti bo pri
njem. Kjer so novci, ni pomanjkanja in kjer ni
pomanjkanja, je sreca! Primi jo, ko se ti po-
nujal* —

In Pavlinka je ponavljala svojo:

~Kdo pa bo njegova Zena, ali vi, ali jaz?
Kdo pa ve, s kom bi jaz lahko Zivela? Sram vas
bodi, ker me hocete prodati starcu!* —

.KakSen starec!?* — se je zadiral oCe. —
,Cakaj, da ga vidi§!* —

In tretji dan popoldne ga je videla. V &ni
obleki je pridel, ¢rno ruto ima zavezano za vra-
tom, svetli ploscati Cevlji se bliskajo izpod za-
robljenih hlag, Sirokokrajen Zametast klobuk ima
na glavi, roke ima mesnate, bele kakor stena in
mokre, obraz gladko obrit kakor Zupnik, zalit in
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okrogel, bled in vlaZen, ofi sive, kadar izprego-
vori, se pokaZejo Skrbaste Celjusti, v Zivot je ju-
nacen in dobro rejen, povsod se mu pozna, da
Zivi dobro in ni¢ ne dela.

Pavlinka ga gleda v sobi in zdi se ji, da
ni na svetu zoprnejSega Cloveka od njega. Po
obrazu je tak, kakor bi ga oblezli polZi, gleda
kakor krmeZijava malka, usta ima Siroka na
vsako stran do uses, prste na rokah ima dolge
kakor gliste — &e bi se je z njimi dotaknil,
skodi skozi strop iz sobe.

Mati in ole jo posadita tik njega, sama se-
«deta nasproti za mizo, Pavlinka izpodvije in
stisne krilo podse, da se ga ne bi kje doteknila,
previdno se odmekne in pazi, da se ne bi za-
dela njegova roka ob njeno.

Vso domatijo so Ze ogledali, Zenin Hudo-
klin je Ze povedal desetkrat eno in isto, pa Se
vendar ponavija.

.Lepo je pri vas® — pravi z mirnim in
prijaznim glasom — ,pa tudi pri meni je Cedno.
Dovolj prostora, vse dobro urejeno, zato sem si
umislil, da je treba gospodinje!® —

Pavlinki se zdi, da $e ni ¢ula neslaneje
govoriti. Barve jo izpreletavajo, zdaj je rdeta,
zdaj bleda, bele zobe kaZe izpod zgornje ustnice
in grize z njimi enakomerno nervozno v spodnjo.

.Nasa bo $e mlada* — govori mati — ,pa
~ se bo privadila. Prava pamet pride z leti!* —

Pavlinka topotne trikrat z nogo ob tla in
Zenin pogleda pod mizo.

.Zakaj?* — vprada nedolZno in nevedno.

.Zastonj!* — odgovori Pavlinka in hladno-
krvno -prezre karajoci oletov pogled.

,Glejte, glejte, kako je zbadljiva!® — se
hote Hudoklin prijazno posaliti, svoje bele in po-
dolgovate roke sklene na mizi in prine govoriti
v nekak$nem pridigarskem tonu: ,Sveti nauki
nas udijo, da mora biti Zena moZu pokorna, da
ne sme nasprotovati njegovim besedam, ampak
mu mora- kazati vse Zivljenje udanost in ljube-
zen. Nasa sveta katoliSka cerkev je tako ukrenila,
da mora biti moZ Zeni opora, ona trta, on drog,
okoli ‘katerega se ovija in raste, ona njegova
udana oyca, on njen pastir, ki skrbi zanjo in jo
varuje pred dusnimi in telesnimi sovraZniki!® —

Oc¢e in mati sta poslusala, pomenljivo sta
se pogledala in kmalu nato je odSla najprej mati
in zanjo se je domislil ofe, da je pozabil v veZi
pipo, ki mu je molela iz desnega Zepa: odsel je.

Pavlinka se je odmaknila, roke je sklenila
v naro¢ju in strmela naravnost predse.

.Zdaj sva sama!* — je nekako vzdihnil
debeludni in zaljubljeni Zenin.
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,Sama!* - je pritrdila Pavlinka tako, kakor
bi mu zapretila.

LPovej mi od srca, po dusi povej, kakino
je tisto Custvo, ki te veZe name!* —

Hudoklinov glas je bil mehak in prijazen,
a Pavlinki se je zdelo, da Cita dolgocasno knjigo.

.Nikaks$no!* — je odgovorila.

,Cudna sit* — je dejal. ,Kako te naj raz-
umem ?*

.Pametno!“ — je ukazala.

,In kaj se to pravi?* —

Njena bliZina ga je vidno omamljala, roka
se je iztegnila po njeni skoraj sama od sebe, a
Pavlinka jo je pahnila stran kakor nekaj ostud-
nega in se stresla po vsem Zivotu. Tako ji je
bilo, kakor bi se doteknila gliste. In nenadoma
se je razlilo po njej nekaj silno svojeglavega,
vsemu svetu nasprotujofega in nenavadno mo-
gotnega obenem.

.Kaj tis¢ite za mano?“ — je vprasala in
uprla vanj svoje lepe modre o¢i. ,Kdo vas je pa
iskal, kdo si vas pa zeli, kdo misli na vas, kdo
o vas sploh sanja, kdo vas pa potrebuje ?* —

Zenin Hudoklin je iznenaden strmel, Pav-
linka je postajala Zivahnej$a in glasnejsa,

,,Ce me imate samo majhno, samo popol-
noma majhno radi, potem izginite, potem beZite
odtod in se za boZjo voljo nikoli ve¢ ne prika-
zite! Vi ste taki, da bi vas ne marala, ¢e bi se-
deli do pasa ves v cekinih, &e bi imeli tako
moé&, da bi postalo vse zlato, esar bi se do-
taknili, ¢e bi bili tako pametni, da bi vas na
mestu za papeZa oklicali! — Obraz imate tak,
kakor bi ga vam polZi oblezli, prste kakor mokre
gliste, gledate kakor krmeZljava macka, usta
imate od ufesa do ufesa in stari ste in debeli:
jaz vas ne maram, ne maram, ne maram!* —

Zenin Hudoklin sedi, kakor bi bil otrpnil.
Nazaj se je naslonil, roke je sklenil na rahlo
vzbolenem trebuhu, njegova dva tenka, dolga in
ravna palca se igrata z zlato veriZico, ki visi v
krogu od telovnika, sive oli blodijo kakorizgub-
ljene po nasprotni steni, ustne se Cisto same od
sebe premikajo, obraz je top in brezizrazen ka-
kor ribji.

Jaz vas le ne razumem !“ — se razunema
Pavlinka. ,Oceta vpraSate, mater vpraSate, mene
pa Cisto nazadnje, kakor bi ne postala jaz vaSa
zena, ampak moj oCe! Kaj se vam je pa treba
dajati ljudem v zobe, zakaj pa niste takoj mene
vprasali, da bi vam bila povedala, kar mislim?
Jaz vas kratkoinmalo nofem in nofem in nofem!
Pri ofetu in pri materi se pa Zenite, kolikor
hocete !*
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Nenadoma je vstala, hitela proti durim, a
se Se prej sredi sobe ustavila in dodala:

»in — ¢e hoCete vedeti Se nekaj, vam tudi
povem: fanta imam po svoji volji, ki ga imam
rada in ki ga bom vzela! Pa konec!*

V trenotku je izginila v veZo, kjer sta se-
dela na klopi ofe in mati, zatudeno pogledala
za njo, ki je bezala iz hiSe na vrt, takoj vstala in
odsla iznenadena k Zeninu.

Pavlinka je $la najprej na vrt, z vrta je hi-
tela po poljski poti do gozda, tam je hodila po
mahovitih stezah vsekrizem in se vrnila proti
domu, ko je zvonilo na vasi poldne.

Oce in mati sta sedela pri mizi v vezi in
obedovala, najprej sta mol¢ala, kakor bi je ne vi-
dela, pozneje ji je velela mati, naj sede in kosi.
Ocetov obraz je bil nenavadno hud in resen, mati
je veckrat vzdihnila, pogledala v strop in se oprla
ob Zlico kakor v globokih mislih.

Zunaj so se zaculi koraki hlapca Jurja, ki
je prihajal v tezkih in votlo zvenecih $kornjih, se
jezil nad mlado telico, jo ugnal v hlev, stopil v
vezo in prisedel. Razkril se je, molil, pricel jesti
in pripovedovati o kmetu Zajarju, ki je videl
sino¢i med topoli za vasjo Skrata in se tako pre-
strail, da mu je zaspala leva noga.

»Zjutraj sem ga nasel* — je koncaval Jure
— Lko sem peljal mimo. V grapi lezi, ves je pre-
paden in bled in pripoveduje. Bog nas varuj!
Menda je resnical“

»Pijan je bil!* — pravi mati,

Oce zamahne z roko po zraku in moldi.

Zunaj vstane hipoma pesem, zvoéna, blago-
dejna se razlije po vezi, pastir Martinek prihaja
in poje:

.Hrepenenje, hrepenenje,
to me umorilo bo!*

Stopi v veZo, gleda, kam bi sedel, pa ne
more drugam kakor tik Pavlinke. Bojete sede,
zardi v lice, je, kakor bi se sramoval.

»Kod si pa hodil?* — ga vprada Pavlinka.

»Pod gozdom sem pasel!* — pravi.

»Ali imas kaj pticev?* — vprasa dalje.

.vem zanje!* — ji odgovarja in glas se
mu frese od vesele nestrpnosti. ,Pojdem ponje,
pa jih bom prinesel: Kose, srake, Soje, divje gr-
lice, tudi divje golobe. In tudi kobilarja, tistega
velikega rumenega pti¢a, ki Zvizga kakor fant.
Vem, kje ima gnezdo: na smreki — tam, kjer je
ustrelil lani logar divjega petelina. Ravno goden
je in udomacil se bo in privadil, pa bo ¢ez zimo
Zvizgal !*

Hitro govori, rde¢ je v lica, predse gleda in
si ne upa dvigniti odi. Pavlinka komaj sli§i nje-
gove besede, na fanta misli, na Zenina, na Skrata
in vse se ji mede v mislih nekako tako, kakor v
zimski burji sneg.

Komaj je kosilo pri kraju, vstane oe izza
mize, pokaSlja, pogleda Pavlinko in pokaZe z
glavo proti sobnim durim.

»oem!“ — veli resno, odpre vrata, vstopi in
Pavlinka strmi v tla in gre za njim. Tudi mati
pride, sede na klop k steni in prekriZa roke nad
pasom. Oce se ustavi sredi sobe, gleda narav-
nost v Pavlinkino lice, potisne roke v hlaéna Zepa
in pri¢ne z veliko vaZnostjo govoriti.

»Takole“ — pravi —  fako si trmasta in
svojeglava! Clovek ti hote dobro, a ti se brani§
in otepa$ z vsemi Stirimi in holes slabo! Taka
si kakor vesta, ki sili v ogenj. Dopoveduj ji,
zmerjaj jo, u¢i jo — — vse je zastonj! Okrog
luci fréi in fréi tako dolgo, dokler si ne osmodi
kril in ne pogine v plamenu! Kaj si napravila
predpoldne? Pameten ¢lovek pride, Zeli ti dobro,
a ti ga podis od sebe, kakor bi bil strupen! Ko-
maj sem ga potolazil! Vidi§, ¢e bi ne bilo mene,
pa bi se pod nosom obrisala za lepo imetje in
gospodinjstvo !

Pavlinka stoji tik duri; s hrbtom se naslanja
na steno, ni¢ ne govori, v tla gleda, in drsa z
drobnim desnim stopalom po umazanih tleh. Mati
kima z glavo in pritrjuje ofetu in pri¢ne tudi
sama opominjati.

.Kaj misli§, da te bova midva pahnila v
nesreCo? Kdo pa bo Zelel komu ved dobrega na
svetu kakor star§i svojim otrokom? Le ti to vse
dobro premisli, pa bo§ sama izpoznala, kaj je
prav in kaj narobe! Dobro! Pogiejmo! Ti izbere$
po svoji volji moZa, rada ga ima$ in si zado-
voljna. Kako dolgo? Dokler ni pomanjkanja pri
hisi! Kadar pa to pride, je konec vsake srede, pa
naj bo Se tako velika! Tvoj Zenin pa ima denar,
in kjer je denar, tam ni pomanjkanja, in kjer ni
pomanjkanje, je vse drugo. To-le premisli, pa ¢e
ima§ samo toliko moZganov kakor kura, mora$
vse izpoznati in uvideti sama!"

Pavlinka drsa z nogo po tleh, misli, vse v
njej se upira, ne more razumeti.

»Nikoli, nikoli, nikoii!“ — izgovarja odlo¢no,
zmajuje z glavo in gleda trdovratno v tla,

.Kdo te bo pa vprasal, otrotaj?* — se raz-
kaci oCe, jezno pljune po tleh, roke sklene na
hribu in pri¢ne trdno in odlo¢no korakati po sobi.
.Ce ne zlepo pa zgrdo! Bomo videli!*

Zunaj v veZi se zaCujejo koraki, vrata v
sobo se odpro hipoma, Pogacar se pokaZe med
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podboji, ves zasopljen je, obraz ima ¢udno spa-
&en, z desnico se tol¢e po celu in gleda v Pavlinko.

.Tristo zelenomarogastih satanov!® — se
oglasi na ves glas. ,Ali te je res sam Lucifer
premotil, ali sije mesec v tvojo Cumnato, pa ti je
odjel moZgane, ali se ti je pamet uskocila kakor
judovsko platno, ali — Bog ne priStevaj tega
med moje grehe! — ali ti je sam vrag zalizal
usesa s svojim rdedim jezikom, da ne pride skozi
nje ve¢ nobena razumna beseda — —? Kaj pa
delag, kaj pa polenjas, kako si pa napravila z
Zeninom Hudoklinom, ko je hotel govoriti zjutraj
s teboj pametno besedo? Kaj ti je hudobec zme-
al izpoznanje, da si govorila, kakor bi morala e
pred danasnjim vecerom znorefi?“

Pavlinka gori od jeze kakor Zrjavica, v sredo
sobe se pomakne tako, da vidi vse tri pred sabo,
z nogami cepeta po tleh, z rokami maha okrog
sebe in govori naglo in na ves glas:

«Nikdar, nikdar! In ¢e si vsi polomite til-
nike in jezike! Njega ne bom nikoli vzela, ampak
tistega, ki ga bom jaz hotela in ga tudi zdaj ho-
¢em! Zenina imam, veste, mladega in zalega in
takega, kakorSnega sem si sama izbrala! On bo
moj moz, pa nihée drugi!*

Mati sklene roke in se naglas zacudi, oce
se razjezi Se huje, Pogatar se zasmeje in udari z
rokami ob kolena:

.Ha, ha! Sama ga je izbrala — haha!
Koga je neki izbrala? Ali je pastirek? —
haha!“

.Jorej tako!* — se jezi ote. ,Dobra je ta!
Ona dela po svoji trmi in po svoji glavi, ona
gre in izbere Zenina brez moje volje! Bomo vi-
deli] Od Cesa bosta pa Zivela s pastirtkom, ¢e
ne bom jaz posegel v Zep? Kaj se bosta, mesto
da bi jedla, zalizala kakor polza, kadar se bliZza
zima ?*

.Ne daj Kristus!* — jadikuje mati. ,Sveti
duh razbistril tvoje moZgane, Bog varoval ne-
dolZnost tvoje duse!*

«KakSen pastirCek ?* —- vprasuje nekako
uzZaljeno Pavlinka, vsa vznemirjena stoji sredi
sobe, v lica Zari kakor mak. ,V mestu je sluzil:
tam ne rabijo pastirckov!*

,Kdo pa je, kdo?* — se smeje Pogacar in
se tolée po kolenih. ,Reci no, haha, reci!*

.Konc¢anov!* — izpove pogumno Pavlinka.
.Janez!*

Pogacar se smeje Se glasneje, tudi ode
prasne v smeh, a mati se jezi in jadikuje.

.Bog nas varuj! KajZarjev sin, pijancev sin,
po svetu se klati kakor potepuh! Sramoto delas
hisi, o¢i bom morala zaradi tebe pokrivati!*
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Oc¢e in Pogalar se smejeta, mati jadikuje,
Pavlinka se vrti razkaCena in nestrpna po sobi, z
nozicami tol¢e ob tla, z rokami maha po zraku
in kri¢i kakor sraka:

.Ravno on bo moj, ravno on in nihée drugi!
Njega ho¢em, ali pa nikogar, ali se pa ubijem,
ker bom brez njega tako Zalostna, tako zapuslena,
tako nesrecna!®

Nenadoma ji stopijo solze v odi, zajoka na
ves glas, z rokami zakrije obraz in odbezi v svojo
sobo. Tam se vrie preko postelje, solze ji teko
po licih in mocijo blazino, v prsih ¢uti bolecino,
kakor bi leZzal kamen na srcu, misli beZijo druga
preko druge, nenadoma se spomni in si zaZeli,
da bi govorila s svojim fantom. Kratko pomisli,
vstane s postelje, stopi k mizici, ki stoji tik okna,
poisce v predalu bel papir, vzame z nizke zelene
pe¢i ¢rnilo in pero, sede in pricne Se ihteca in
solzna pisati.

.Dragi Janez!“ — zapiSe na vrhu, dve solzi
ji kaneta na ,dragi“ in ¢rke se razmazejo in raz-
lijejo v bledomodro liso. ,Ko bi ti vedel, koliko
jaz zaradi tebe trpim, bi me imel gotovo stokrat bolj
rad, kakor me ima$ tako! Vse te solze, ki kap-
ljejo po tem papirju, mi teko zaradi tebe iz odi
in koliko jih je kaniio zaradi tebe drugam, tega
ti ne morem popisati! Pri nas doma je tako ka-
kor v peklu! Pogacar in Pokljukar sta prisla k
meni Zenit Hudoklina — tistega, o katerem pra-
vijo, da bo gotovo izveli¢an in je Ze zdaj z boz-
jimi stvarmi v zvezi in je tate, ki so ga hoteli
okrasti, 8krat napodil — ta dva sta prisla in tudi
Hudoklin je priSel, in jaz sem mu v obraz pove-
dala, da ga ne mdram! Oce in mati holeta njega,
jaz hocem tebe in zdaj se vsekrizem kregamo in
jaz jotem, da je Ze kar od sile! Preljubi moj
Janez, jaz ni¢ ne vem, kako bo, Zelim si pa prav
od srca, da bi midva kdaj skupaj Zivela. Ti ne
ve§, kako rada bi govorila s teboj, in zato te
prav lepo prosim, da bi me pocakal jutri zvecer
pod topoloma za naSo koSenico! Te prav prisréno
pozdravlja do smrti tvoja Pavlinka.“

Zganila je list, Se malo pomiSijevala, obri-
sala s predpasnikom solzni obraz, skrila pod njim
pismo, odsla na vrt in od tam v hlev k hlapcu
Jurju, ki je nastiljal Zivini.

Mracilo se je, veCerna zarja se je Ze poraz-
gubila na zapadnem nebu, preko zitnih polj,
preko zlatoklasih morji je dihala prijetna sapa,
da je posumevalo klasje in se pripogibalo kakor
bi¢je v reki, od tu — od tam pesem, zategnjena,
Zalostna, v vigini tuintam zvezda. drobna, srebrna,
nervozno trepetajoca, nekje dale¢, dale¢ fantovsko
vriskanje, razkosno, razposajeno, skoraj divje.



Pavlinka plane k Jurju, ki drZi v Skrbastih
ustih kratko pipo in v rokah vile, s katerimi po-
ravnava pod kravo slamo, plane k njemu, oklene
se ga okrog prsi, zardel obrazek dvigne k nje-
govemu staremu nagubanemu in s sivimi in s
trdimi kocinami poras¢enemu licu, v velikih mo-
drih oCeh ji igrajo solze, rdefe in polne ustnice
se tresejo, ko govori, se ji glas trese in trga.

»Ti ljubi, Ijubi, dobri Jure*, — ga nazivlje
— ,glej! vse je v hiSi zoper mene, vsaj ti bodi
z menoj! Samo pastir Martinek je zame, pa je
se premlad in preneumen! DrZi ti z menoj, lepo
te prosim, in pojdi Se ta vefer do Koncanove
bajte, in ko bos videl tam Koncanovega Janeza,
takrat — ti ljubi, ti dobri, dragi, zlati Jure —
takrat mu daj to pismo, pa reci tako, da sem ga
jaz poslala!®

Jure je stal tik krave, desnico je drzal od
sebe in v njej vile, ravnotako levico in v njej
pipo, gledal je navzdol v Pavlinkino lice in ne-
kako tako kremzZil obraz, kakor bi se mu storilo
inako in bi hotel jokati, kimal po malem z glavo
in pritrjeval z malo hripavim in priduSenim
glasom :

.Le ti meni daj — pa brez skrbi! Bom Ze
storil, vse napravim po pameti, vse tako, da bo
prav! Le zakaj bi ¢lovek ne storil, ¢e lahko stori,
le to bi rad vedel, kaj? Le ti bodi brez skrbi:
vse storim po tvoji volji — tako je!®

.Bog ti povrni stokrat!® — se zahvaljuje
Pavlinka, e tesneje se pritisne k njemu in Se
slajse govori. ,Bog ti daj sreco, ko si tako dober
z menoj in tako prijazen! Kadar bom jaz sama
svoja gospodinja, te bom vzela k sebi in deset-
krat boljSe ti bo, kakor ti je zdaj! Prav zares!
Pa glej, da ne bo$ izgubil in dal napatnemu v
roke, ti ljubi, dragi, zlati, dobri Jure!®

Tam v levem in ¢isto temnem kotu hleva
zasumi listje, kakor bi se kdo po njem premetal,
Pavlinka izpusti Jurja in obstoji vsa preplasena.

.Kdo je?* — vprasa, Siroko odpira odi in
globoko diha.

.Pogacar!* — odgovori pomirljivo Jure.

.Slifal je!* — Sepetne 3e pladneje Pavlinka.

.Kako bo slisal, ko je pijan kakor klada!“
— jo miri Jure. ,Pri nas je pil vse popoldne,
zdaj pa spi, kakor bi ga ubil.

Pavlinka $e hip poslu3a, Se enkrat se oklene
Jurja in govori ti§je kaxor prej.

.Ves, ti Jure, tistega Janeza imam rada —
saj ti razume$, kaj se to pravi: rad imeti! No,
vidis! Njega imam rada, zdaj pa hocejo naenkrat,
naj vzamem tistega Hudoklina, ki ga ne maram!

Jaz ne bom mogla z njim Ziveti! — jim pravim,
pa me ni¢ ne poslusajo. Ali niso neumni?*

: .Neumni!* — pritrfjuje Jure in kima z
glavo.

.11 ne ves, kako sem jaz nesrelna!® —
nadaljuje Pavlinka, ,Vedno jofem, kadar sem
sama, in tako tezko mi je, da sem Ze vsa bolna!
Zdaj sem pisala Janezu, da bi priSel jutri vecer
pod topole in da bi me malo potolazil: sicer e
umrjem, ko me tako boli v prsih! Ali me razu-
mes, ti dobri, ti zlati, dragi, mili Jure, ali ti cutis,
kako sem jaz nesre¢na?*

Pavlinka se ga oklepa z drobnimi in vitkimi
rokami, Jure kima, kremZi in paci obraz, kakor
bi se hotel vsak trenotek razjokati, levo roko drzi
iztegnjeno od sebe in v njej pipo, desno ravno-
tako in v njej vile, posluda, pritrjuje, stoji in se
ne gane.

L.

Vederi se naglo. Zdi se, da prihaja mrak iz
gozda, leze ob tleh in prihuljeno v dolino, razliva
se pocasi in previdno, kakor bi se bal. Polja leze
samotna nad vasjo, videti je, kakor bi se potap-
ljala v mehke in prijetne sanje, tiho se veselila
hladee teme, ki se razliva nad njimi in gozdi.
Nebo preprezajo podolgovati temnomodri oblaki,
izza juZnih gor prihajajo, vzpenjajo pocasi dalje
in dalje nekakSne dolge gosje vratove, umikajo
se drug drugemu, kakor bi se sovraZili, izogibali
spopada ali boja. Sapica, ki diha ¢isto rahlo sém
od vecerne strani in preko njiv in polj, se tuin-
tam nenadoma okrepi, potegne sunkoma in mo¢-
neje, kakor bi jo napadla nenadna jeza, kakor bi
hotela pospesiti svojo mocno pot.

Pavlinka hiti zadaj za hiSami, pazi in gleda
krog sebe, da bi je kdo ne videl. In misli. Sredi
no¢i bi zbezala; vstala, skocila skozi okno, §la
do Koncanove bajte in poklicala Janeza.

»Vstani, pojdi!“

JKam 2%

»Za sreto!*

V tujino bi 8la z njim, dale¢ za gore, kjer
se ni¢ ne cuje o domaci vasi, o Zeninu Hudo-
klinu, ki je zoprn in vsiljiv. Tam bi Zivela —
menda v sredi. Saj je treba zanjo c¢isto majhno
udobnosti, e je dusa zadovoljna, hrepenenje ute-
Seno in srce pomirjeno.

Pavlinka misli silno lahkotno, iz sanj se po-
greza v sanje, iz Zelja v vetno nove Zelje, hiti

~ po stezi mimo senoZeéti, od dale¢ Ze vidi topole,
ki mole kvisku svoje visoke vrhove, se zgibljejo
v veferni sapi in skrivnostno Sumijo. Veseli se,
spominja se Janeza, ki jo Caka nekje zgoraj, ki
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bo posludal njene besede, jo popolnoma razumel,
potolazil, potesil in ji dal novega poguma. In ni¢
strah je ni. Pravijo, da strasi pod topoloma, hla-
pec Jure ve o Skratu, ki priskace iz grmovja, se
zapodi mimoido¢emu pod noge, ga vrZe po tleh,
sedi pri njem in se mu smeje do jutra. Kadar se
oglasi jutranji zvon, kadar zapojo petelini, takrat
beZi preko grmovja in grap in izgine onstran
gore v Sirokem in brezdanjem prepadu.

Ni¢ je ni strah: ni $e pozno in tudi Janez
je blizu.

Temni oblaki so prepregli nebo, 3e redko-
kje se svetlika izza njihovih robov slabotna zvezda,
zdi se, kakor bi se jih bala in se pomikala ne-
kam nazaj in na varno. Sapa postaja mocnejsa
in mocnejSa, Sumi glasneje in glasneje skozi
gozd, zaganja se v Zitna polja in jih valovi ka-
kor veter morje. Mrak se gosti, prehaja v temo,
ki je nekako zaduhla, tezka, ki lega na prsi in
tezi dihanje.

Pavlinka hiti, gleda na levo in desno, zdi
se ji, da vidi tam zgoraj tik prvega topola Ja-
neza. Tudi on jo vidi: zamahnil je z roko,

» Takoj, takoj!“

Menda se bliza nevihta; nekje dale¢ se je
zablisnilo, votlo zagrmelo.

V bliznjem grmovju je vstal nenaden nemir,
vse krizem se ziblje, Sumi, Skrta, nekdo se smeje:

»Hi, hi, hil*

Pavlinke je strah.

2He, he, hel*

Pavlinka se vsa trese, hoCe dalje, izpodtakne
se ob kamen in skoraj pade,

LHuj, huj, hujl®

Pavlinka natanko slidi, ne upa si pogledati
ne na levo, ne na desno, hiti na vso mo¢, pa se
nenadoma pokaZe iznad najblizjega grma visoka
rdefa kucma.

LHi, hi, hil*

Tista ku¢ma ji zastopi pot, Pavlinka se
okrene vsa plasna, vsa trepetajoca, beZi v dolino,
kolikor more naglo, gleda naravnost predse, strah
je je kakor Se nikoli. Zadaj za njo se nekaj smeje,
nekaj tete za njo, nekaj jo klice, natanko njeno
ime izgovarja, vse tja do vasi jo zasleduje, tam
izgine in utihne nenadoma, kakor bi odrezal.

Pavlinka pritee vsa zasopljena domov, na-
ravnost v hlev hiti, kjer poklada hlapec Jure Zi-
vini krmo, pred njim sklepa roke, sape ji pri-
manjkuje in govori s teZavo.

,Sla sem* — pravi — ,pod’ topoli rdeéa
kuéma — 8krat menda — podi me domov —
smeje se: hihihil“
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Komaj govori, sklepa roke, globoko in tezko
diha, gleda v Jurja, ki je zacuden obstal, spustil
mrvo tik sebe na tla in se prijel z levo roko za

" brado.

+A — a — hal*
moci !

Pomisli nekoliko in sklene vaZno.

»Visje stvari so vmes, druge roke!“

Tudi njegov glas je hipoma pladen, po hlevu
plaho gleda po temi, ki jo trga nenadna svitloba
bliskov. Zunaj bu¢i sapa, Sumi drevje, gromi
bobnijo in se ponavljajo v votlozvenetih in za-
tegnjenih jekih.

~JOo — 0j!“ — vzdiha Pavlinka.

»Ni pomoéi!* — odmajuje resno Jure.
» Visja moc!“

Stisne desno pest, iztegne debeli in ¢mi
palec, nese ga k obrazu in se prekriZa.

.Udaj se!* — svetuje. ,Bog ve, kako je!
V cerkev pojdi in izpovej se svojih grehov!* *

~Jo — 0j!* — vzdihuje Pavlinka, vsa po-
bita gre do okna svoje ¢umnate, odpre prislo-
njene Sipe, vzpne se po zidu, zleze v sobo in
zapre trdno za seboj. Naglo se razpravi, leze v
posteljo, z odejo se pokrije preko glave, silno
je je strah, roke stiska h grudim in zmedeno moli.

Zunaj grmi, treska, se bliska, deZ lije cur-
koma, vihar divja in lomi drevje. In vse sredi
nevihte zazveni 3ipa pod prsti poznega obisko-
valca. Rahlo trkanje se ¢uje v cumnato, Pavlinka
slisi, ve, pozna, pa se Se tesneje zavije v odejo.

.Ne smem! Ja — o0j!“ se opravituje sama
pred seboj, tiS¢i uSesa, da je ne bi ganila tiha
prodnja, ki je zapopadena v rahlem trkanju,

V ¢udnih sanjah zaspi, na vse zgodaj se
prebudi, trudna je in izmudena, kakor bi Se ne
bila legla k pokoju, Zivot jo boli, ne more le-
Zati, sede v postelji, skréi kolena in jih sklene z
rokami.

Mati pride v sobo, nasmeje se ji, stopi k
njej in stisne k sebi njeno glavo.

LAli si se Ze odlocila?* — jo vprasa.

Pavlinka nenadoma zajoce, oprosti se nje-
nega objema, leZe nazaj in skrije obraz v bla-
zinah.

.Vse se je zaklelo proti meni!* — pravi,
.Vse! Nebo in zemlja!*

Inti na glas in krlevito in tis¢i glavo v
blazine.

.Prodajte me, kar prodajte me, kar napra-
vite z mano kakor z Zivaljo: kakor se vam
ljubi 1*

Mati jo hoce tolaziti, pastir Martinek stopi
v sobo, v rokah drZi poln klobuk mladih pticev,

— izpregovori. ,Ni po-




zatudeno gleda Pavlinko, stopi k njeni glavi in
izpregovori z mehkim in poniZnim glasom:

»PtiCe sem prinesel!“

Pavlinka se nekoliko pomiri, sede na po-
stelji, Martinek ji prevrne v narocje celo mnoZino
mladih gozdnih pticev, ki se prekopicujejo, silijo
na levo in desno in ¢ivkajo.

.To je sraka!* — razkazuje. ,To je Soja,
to grlica, to divji golob! In to tukaj je kobilar!
Ta, ki je rumen kakor kanarCek!“

Pavlinki teko $e solze po licih, Martinek
stoji tik nje, jo zacudeno gleda, popravlja ptice,
ki se hoCejo raztedi po postelji in jih polaga na-
zaj v Pavlinkino narogje.

Zunaj sije solnce, ofe hodi pred hifo in tik
njega Pogatar. Oba se smejeta, Pogatar pome-
zikuje in govori nalahko, da bi ga kdo ne slidal.

»1a je pa dobra! Pa se je ujela! LeZim
pijan v hlevu, pa slisim vseeno! Grem in zastra-
§im: hihihi, hujhujhuj! Zdaj pa bo, zdaj! Ali ne,
ote Salamon? Ali je ostalo Se kaj Zganja? Zgaga
me pece!* ’

Oce se smehlja, zadovoljen vlece dim iz
pipe, namiguje Pogalarju, pelje ga v kiet in mu
nataka Zganje.

»Pij, napij se! — Tretjo nedeljo bo svatba
s Hudoklinom !* (Konec prih.)

ZEMLJA.

Napisal Nekdo je na vrh neba: Na veke svet!
Napisal Nekdo je na dno pekla: Na vek proklet!
Na zemlji pa je v misli uteleSeni Boga

mogotni Nekdo zdruZil vrh nebes in dno pekla . ..

Josip Premk.

ANTE BEG:

PO SLOVANSKEM JUGU.

EPILOG.

Nadaljnjega svojega potovanja iz Sarajeva
v zgodovinsko pomembno Visoko, po pozaru
prerojeni Travnik, naravnih ¢udez bogato Jajce
(vodopadi Plive, Plivika jezera) in skozi velero-
manti¢no sotesko Vrbasa v Banjaloko ne mislim
opisovati, ker se je ravno o teh turah Ze mnogo
pisalo v slovenskih listih.

Preden pa se poslovimo od lepe domovine
nadih slovanskih bratov, ozrimo se nekoliko na
zgodovino, gospodarski, politi¢ni in kulturni razvoj
teh dveh dezZel.

Zgodovino Bosne in Hercegovine moremo
deliti v sedem dob, Prva doba je pravljiska ter
se zafenja z letom 167 pred Kr. 1z te dobe ni-
mamo zanesljivih poroéil, ker temeljijo vsa le na
pravljicah. — Druga doba je dvestoletni boj z
Rimljani za deZelo. — V ftretji dobi so se zadeli
Srbi in Hrvatje seliti v Bosno, t. j. v 7 stoletju;
ta doba sega do leta 1376, — Cetrta doba ob-
sega Cas od 1376 — 1463, ko so imeli Slovani v
Bosni svoje domate kralje in samosvojno kra-
ljestvo. Ta doba je najslavnejSa. — V peti dobi

{Konec.)

t. j. od 1463—1527 so hrvaski in ogrski kralji
zopet vzeli nekoliko dezele Turkom.— Sesta doba
sega od 1527—1878, ko so si Turki zopet pod-
jarmili vso deZelo ter prebivalce tlacili in izse-
savali do skrajnosti, — Sedma doba se je pri-
¢ela z okupacijo Bosne in Hercegovine po Avstriji
leta 1878.

Okupacija je za avstrijske Slovane vazna
ze zategadelj, ker se je naSe Stevilo ojadilo za
1'/2 milijon. Pri ljudskem Stetju leta 1895 so na-
Steli v Bosni in Hercegovini 1,568.092 prebivalcev;
od teh je bilo 548.632 mohamedanov, 673.246
pravoslavnih in 334.142 katolikov. Po narodnosti
so skoraj vsi Slovani. Do novejse dobe je odlo-
ceval le verski moment, in Se danes se nazivajo
mohamedani Turke, pravoslavni Srbe, katoliki pa
Hrvate. V zadnjem ¢asu pa se je zaCela vse
krepkeje razvijati politicna individualnost ter so
v veroizpovedanjih nastale struje, ki zdruZujejo
po svojih politi¢nih ciljih tudi pripadnike drugih
veroizpovedanj. Politicnemu razvoju se delajo
razne ovire. Tiskovni zakon se je sicer nekoliko
izboljsal, odpravila se je preventivna cenzura, a
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o pravi tiskovni svobodi Se ne more biti govora.
Politi¢ni shodi niso dovoljeni, avtonomija ob¢in
je Se vedno iluzorna, a najbolj pogresajo pro-
svitljeni sloji ljudskega zastopstva, za kar se po-
tezajo ba§ sedaj prav Zivahno na vseh krajih.
Vsega ni mogote hipoma dosedi, a razvoj gre
svoja naravna pota.

Dasi je deZelna vlada po svojih posameznih
organih marsikaj zakrivila posebno v prvih 20
letih, kar je izzvalo upravifeno kritiko, vendar
tudi najhujsi opozicionalec ne more zanikati, da
se ni marsikaj koristnega ukrenilo za gospodarsko
in kulturno povzdigo deZele. Gotovo pa je tudi,
pa bi se bil Ze davno odpravil marsikateri vzrok
pritozb, da so bili na krmilu vlade Slovani, ne
pa MadZari in Nemci, ki niso pojmovali duse
naroda. Med redkimi dostojanstveniki na odgo-
vornih mestih, ki so znali od zaetka spajati
korist celokupne uprave in prebivalstva, je v prvi
vrsti sedanji sekcijski nacelnik Kosta Hormann,
ki ima za kulturni razvoj v Bosni in Hercegovini
nevenljivih zaslug ter je vsled tega enako ¢&islan
in priljubljen pri vseh veroizpovedanjih. Moha-
medanom se je Se posebno prikupil, ker je zbral
in obelodanil njihove narodne pesmi.

O kulturnem in gospodarskem napredku
Bosne in Hercegovine prica najbolje obSirno iz-
vestje, ki ga je izdalo lani skupno finan¢no mi-
nisterstvo. Glavni vir dohodkov za prebivalstvo
je poljedelstvo, dasi Se dolgo ne bo na vrhuncu
razvoja; vendar napreduje zdrZzema. Vrednost ob-
dacenih zemljis¢ je znasala leta 1883 le 112 mili-
onov, leta 1893 pa Ze 173 milijonov, a danes
presega 200 milijonov. Stevilo kmetovalcev se je
pomnozilo od leta 1879 do 1895 za 37 %, Ste-
vilo hi§ pa skoraj za 39°0. Vrednost Zivine se je
pomnoZila v istem ¢asu za 158 %, vrednost kme¢-

kih proizvodov pa za 156 °6. Ustanovilo se je
vet gospodarskih postaj, vzornih kmetij, kmetom
se je pomagalo nabaviti kmetijSke stroje, delila
so se jim semena, nakazovale melijoracije, vr3il
se je nedeljski pouk o umnem gospodarstvu itd.
Polagoma se kmetje osvobodijo srednjeveske de-
setine. Manjka pa Se vedno kmetijskih Sol, poto-
valnih uciteljev itd., pa¢ pa Ze obstoje frgovske
in rokodelske Sole. Samostalnih obrtnikov je bilo
1995 leta 32.673, med njimi 19.022 domacinov.
Tovarniskih podjetij je bilo 82, ki je delalo v njih
31.606 oseb. Lepo se je dvignil izvoz in vvoz
vsled novih Zeleznic in urejenih glavnih cest,
kar pa se brezdvomno podvoji, ako se res po-
daljSa nova Zeleznica skozi SandZak (Novi Pazar)
v Mitrovico.

Ne moremo sicer peti brezpogojne hvale
dezelni upravi, a kakor smo videli iz navedenih
podatkov, tudi brezebzirna kritika bi ne bila na
mestu, Treba je stopiti le ¢ez meje SandZaka, da
se vidi gorostasna razlika ter si moremo napra-
viti sliko, kako je bilo v Bosni pred okupacijo
in kakrSen bi bil brezdvomno poloZaj Se danes,
ako bi bil ostal njen vladar sultan . . ..

Ob sklepu pa priporoam vsem slovanskim
posebno slovenskim pocitniarjem in turistom:
idite ter se prepri¢ajte na lastne oc¢i! Bosna in
Hercegovina sta tako bogati naravnih krasot, da
bi se vsak Slovan, ki je Ze gledal nemske in
italijanske pokrajine, moral sramovati, da mu je
Se vedno tuja bratska deZela Bosna, ki prav nic
ne zaostaja za Tirolsko in Svico. Razun naravnih
lepot pa zdruZuje Bosna $e vse orijentalske ¢a-
robnosti, a slovanski potnik ima $e prijetno za-
vest, da je med dobrodusnimi, odkritosrénimi in
postrezljivimi svojimi krvnimi brati.
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MATIJA GRBIC.

Za Trubarjev jubilej spisal IVAN STEKLASA.

Od 18. oktobra 1. 1545. je bil Grbi¢ prvikrat
dekan artistine fakultete, pa je moral Ze takrat
biti vrlo ugleden med svojimi sodrugi. L. 1551.
je bil Grbi¢ drugi¢ dekan. Nekaj dni poprej,
nego je dovrSil svoj drugi dekanat, namrel
9. oktobra 1552, je umrl Ivan Sichard, najglaso-
vitej§i pravnik 16. veka in ugledni profesor prava
na tibingenskem vseudilis¢u. Grbica je zadela
¢astna naloga, da je osem dni po njegovi smrti
govoril posmrini govor pred akademskim senatom
in mladeZjo. Govor je iz8el obenem tudi v tisku.
Takrat se je bil Grbi¢ Ze povrnil v krilo kato-
liske cerkve, zato posvefuje svoj govor Paviu
Pfintzingu, prijatelju pokojnika, patriciju niirnber-
Skemu, tajniku Skofovemu in katoliSkemu cesar-
skemu registratorju z griko pesmico v desetih
verzih, a v samem govoru hvali Sichardovo do-
broto, delavnost in ucenost in veliko pobozZnost,
ter posebej Se to, da je ostal zvest katoliski veri
do smrti. Grbi¢ je Sichardu zloZil tudi nadgrobni
napis od Stirih gr8kih distihov. Razen tega sta v
tem spisu Se dva kratka epigrama, eden v latin-
skem jeziku, drugi pa v grSkem kot prevod iz
latinskega tudi od Grbica.

Leta 1554.—1556. so bila jako burna v Gr-
bicevem Zivljenju, ker se je v Tiibingenu iznovi¢
pojavila kuga, ki je zdaj pobrala ve¢ ljudij, nego
kdaj poprej. Vseudilis¢e je pobegnilo pred ne-
milim gostom najprej v Herrnberg, a kasneje Se
dalje v Kalw. Pozimi se je vseudilis¢e vrnilo v
Tiibingen, toda le za kratek Cas; spomladi se je
moralo iznovi¢ preseliti v Kalw, kjer je ostalo do
jeseni 1. 1556. Nauk je na vseuéilis¢u skoraj po-
polnoma prenehal, a novih dijakov se je vpisalo
Se manje nego l. 1542, ko je kuga prvi¢ razsa-
jala v Tiibingenu. Tudi Grbi¢ se je selil s svojo
rodovino v Herrnberg in v Kalw, kjer mu je v
tem Casu pobrala smrt njegovo Zeno Magdaleno,
s katero je Zivel Grbi¢ mnogo let v sreénem za-
konu; zato se po njeni smrti ni mogel potolaZiti.
Grbi¢ je od zdaj Se marljiveje cital sv. pismo, a
s prijatelji je govoril samo o veri. Cutil je, da
se stara in pripravljal se je za smrt.

Njegova druzba pa vendar ni mogla tako
hitro opaziti, da se on stara, kajti Grbi¢ je bil
tudi poslednja leta svojega Zivljenja jako marljiv.
Drugovi so ga izvolili 18. oktobra 1. 1556., ko se
je povrnil iz Kalwa, tretji¢ za dekana. Grbit je
dal prepisati statut artisticne fakultete ter ga spo-
polnil z nekimi svojimi opombami. Vestno je iz-

(Konec.)

polnoval svoje dekanske dolZnosti, med katerimi
je bila vazna ta, da je moral dekan govoriti mla-
dezi na leto dva govora, in sicer 25. novembra v
hvalo nauku umetnosti in 19, februarja, da odu-
Sevi mladeZ za ¢ist znadaj in poStenje. Razen
tega je moral dekan govoriti prigodom promocij
bakalaurov in magistrov. Grbi¢ je vrSil vestno
seveda tudi te dolZnosti ter je govoril tri govore
kot dekan. Prvi govor je imel 15. decembra 1556.
v slavo promocije bakalaurov, v katerem opominja
bakalaure, da naj cenijo tudi to najnizjo akadem-
sko Cast, katero daje artisticna fakulteta svojim
dijakom. Ta cast je temelj vsem ostalim stopnjam,
zato naj ostanejo vztrajni v delu. Drugi govor je
govoril Grbi¢ 25, novembra 1556. v proslavo za-
SCitnice znanosti sv. Katarine. Na pocetku govora
omenja Grbi¢ trditev Platona, Ksenofonta in Ari-
stotela, da je dolZnost vsakega postenega drzav-
ljana, da si izbere gotov poklic za vse svoje
zZivljenje, in da se trudi, da v tem svojem po-
klicu koristi svoji drzavi. V daljnjem svojem go-
voru dokazuje, da je moralna filozofija temelj
vseh ostalih znanosti ter navaja za to dokaze iz
starih pisateljev in povesti. Obenem priporoca
mladezi, da se z ljubeznijo oklene te vzviSene
znanosti, kajti poleg sv. pisma ni druge, ki bi
bila tej ravna. Tudi tretji govor je govoril Grbi¢
kot dekan in sicer v ¢ast novim magistrom. V
tem govoru hvali Grbi¢ odredbo vojvode Kristofa,
da se mora pri mladeZi paziti i na ufenje i na
moralno Zivljenje ter se v tem pogledu pozivlje
na svoj govor, ki ga je imel na dan sv. Katarine,
ko je dal svojim ulencem, a Se posebej novim
magistrom mnogo napotkov za njihove daljnje
zivljenje. Vsi trije govori v latinskem jeziku so
iz8li v tisku v Tiibingenu 1. 1557.

L. 1559. je izdal Grbi¢ dve glavni svoji
knjigi: Hesiodovo pesem ,Dela in dani* in Eshi-
lovega ,Prometeja“, obe s svojim latinskim pre-
vodom v prozi in z obilnim folmacenjem skoraj
vsakega stiha. Obe te knjigi sta tiskani v Bazlu,
v tiskarni Ivana Oporina ter sta iz8li ob istem
Casu. Prva Steje 336, druga pa 294 strani, brez
posvetnega pisma in indeksa. Kakor vsi huma-
nisti, tako je poznal tudi Grbi¢ latinski jezik te-
meljito, pa je zato njegov prevod tofen v vsakem
pogledu in lahko razumljiv, ker mu je tudi stalo
najve¢ do tega, da ga razumejo njegovi dijaki,
saj je izdal knjige predvsem zanje. Grbiceva
tolmadenja dandanes nimajo posebne vrednosti,
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pa pa so njegova izdanja ob njegovem Casu in
Se cela dve stoletji za njim vrlo cenili. Grbicev
prevod Eshilovega ,Prometeja“ je bil iznovit tiskan
1. 1609. in v kesnejsih izdanjih H. Stephana; a za
njegovo izdanje Hesiodove pesme pravi dapac
Fabricij, da je dobro in redko izdanje, a za-
merja mu samo to, da prevet tolmadi. Grbicevi
vrstniki pa mu tega gotovo niso oponasali, ker
je tak$no tolmacenje bilo Cislano ravno v njego-
vem ¢&asu, posebno v Melanchthonovi 3oli, iz ka-
tere je iz8el tudi Grbi¢. Grbiteva izdanja imajo
zdaj za nas le literarnohistori¢no vrednost.

Grbi¢u ni bilo sojeno, da dolgo dela na
knjizevnem polju. Komaj sta bili dotiskani ome-
njeni dve knjigi, ga je zadela nenadna smrt od
kapi. Bilo je to 1. maja 1559. Grbi¢ je po svoji
navadi rano zjutraj od 6.—7. predaval in tol-
madil d?j'akom ravno ono mesto iz evangelja
sv. Janeza, kjer se govori o stanovanjih v hisi
Gospodovi, ko mu pride slabo, ter je bil prisi-
ljen, da prvikrat za svojega uciteljevanja preneha
s predavanjem in da gre domov. Ravno na do-
madem pragu ga je zadela kap in nekoliko ur
pozneje je izdihnil svojo delavno in mukotrpno
duso, x

Dve leti po Grbicevi smrti je tiskal Simon
Schard v svojem izdanju latinski prevod Ariste-
jevega grikega pisma, ki ga je le-ta Castnik Pto-
lomejeve telesne straze pisal svojemu bratu Filo-
kratu in v katerem pripoveduje o svojem poslan-
stvu k Eleazarju, velikemu duhovniku Zidovskemu,
pa o prevodu Zidovskih knjig starega zakona na
griki jezik. Schard je prvi izdal Aristejevo pismo
v gr¥kem izvirniku, poleg tega je tiskal Grbicev
latinski prevod. Knjiga je iz8la v Bazlu pri Ivanu
Oporinu 1. 1561. Grbi¢ev prevod obsega 98 strani
ter je jako okreten in gladek. Pozneje se je do-
kazalo, da je bil Schardov tekst slab, a tekst, ki
ga je rabil Grbi¢, mnogo bolji.

Liebler hvali Grbi¢a kot vrlo vestnega udi-
telja in kot vzor iskrenega prijatelja. Znano je,
da utitelji na vseuciliS¢ih 16. stoletja niso naj-
marljiveje predavali. Grbi¢ pa ni po pripovedanju
Lieblerovem zanemaril nobene ure zaradi kak3nega
drugega opravila. Ko je bil enkrat poklican v
sosedno mestece k sodniji zaradi razdelitve neke
zapustine, je poslal tjekaj svojega zamenika,
samo da ne zamudi nobene ure predavanja.

Tudi profesorske gosibe so bile v tem ¢asu
v navadi. Grbi¢ je rad dohajal na take gostbe,
ter je tudi sam veckrat gostil, toda pri vsem tem
je ostal vedno trezen ter tako tudi krepek in zdrav
do zadnjega Casa svojega Zivljenja. Z vartnostjo
in pridnostjo si je stekel precejSen imetek; skop
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ni bil nobenkrat, in siromake, posebno dijake je
rad in obilno podpiral.

Zanimivo je zvedeti, kakSnega verskega mi-
Sljenja je bil Grbi¢. Na Nemsko je prisel kot ka-
tolik, saj se v Istri takrat, ko je odhajal iz svoje
domovine, ni znalo $e za novi verski pokret. Ko
je pri¥el pa v Niirnberg, je pal Ze lahko ¢ul o
novi veri. A ko je kasneje bival v Wittenbergu,
pravem sredis¢u reformacije, ter se mnogo druzil
z reformatorskimi prvaki, se je seveda oklenil
nove vere. Grbi¢ je ostal prista§ protestantizma
tudi prva leta svojega uciteljevanja v Tiibingenu;
on slavi 1. 1543. Phrigiona, ki je odpadel o€itno
od katolike cerkve. Toda Ze v tem casu je po-
snemal svojega ucitelja Kamerarija ter ni nikdar
ofitno napadal katoliSke vere. Pozneje, za Casa
interima (1. 1547.) se je povrnil Grbi¢ z mnogimi
drugimi profesorji tiibingenskega vseucilis¢a v ka-
tolisko cerkev, a 1. 1552. hvali, kakor smo Ze ome-
nili, Sicharda v posmrtnem govoru, da seni no-
benkrat popolnoma lo¢il od katoliske cerkve. |z
govora v spomin Sichardu vidimo, da je bil tudi
Grbi¢ protivnik nekib nerednosti, ki so se v tem
Casu oprijele katoliske cerkve. L. 1556. je Grbid
Ze dober katolik ter ga protestantovski vizitatorji
ne marajo posebno; oni mu v instrukciji od
l. 1556. ne zanikajo ucenosti in znanja, vendar
pa ne nahajajo v njegovem predavanju ugodnega
nadina; tudi mu zamerjajo, ¢e§ da je njihovi
veroizpovedi piker in trajno protiven, pri tem pa
ne pomisli, da je bil poprej v Wittenbergu, po
Melanchthonu poslan v Tiibingen ter tukaj 20 let
namescen. Graja vizitatorjev pa Grbita ni vzne-
mirjevala, nego je po smrti svoje Zene ves svo-
bodni ¢as posvetil branju verskih spisov, a tudi
dijakom je tolmacil s posebno gorefnostjo sveto
pismo, v katerem so mu bile Se najmileje posla-
nice sv. Pavla, katere je znal v grSkem jezikn na
pamet. Ker je bil Grbi¢ proti koncu svojega Ziv-
ljenja tako odlo¢en katolik, ni ¢udno, da je pisal
Vergar vojvodi KriStofu po njegovi smrti prav
ironi¢no: ,Ce mu ni bil na§ dobrotljivi ote ne-
beski posebno milostljiv na zadnjo njegovo uro,
se bojim za njegov spas, ker je bil papist.®

Treba nam je navesti Se zasluge, katere si
je stekel Grbi¢ za razvitek tedanje jugoslovanske
kulture. Z Grbi¢em nahajamo prvikrat ime Illy-
ricus v imeniku tiibingenSkega vseuéilidca. Izza
Grbicevega prihoda v Tiibingen je pridevek llly-
ricus vse bolj navaden v tiibingen$ki vseucilis¢ni
matici. Do 1. 1559. so se vpisali $tirje: 1. Joannes
Dragoienus exoppido Stinigchnack (Steni¢njak kraj
danadnjega Karlovca) 20. maja 1541; 2. Jacobus
Volcamerarius lllyricus 3. aprila 1543; 3. Mihaél



Zigeiner lllyricus ex Widpauia (Vipachiensis)
27. junija 1543; 4. Balthasarus Sepnecht lllyricus
v decembru 1556. Bilo pa je veliko $tevilo dija-
kov v Tiibingenu tudi iz drugih slovanskih dezel.?)
Razume se, da je Grbi¢ vplival samo mimogrede
na prihod slovanskih dijakov v Tiibingenu: glavni
vzrok so bile tedanje politicne razmere, ko je
imela Avstrija Se mnogo pravic v Wiirtembergu,
saj je bila ta deZela od I. 1520—1535. avstrijski
fevd. Omenili smo Ze, kako je Grbi¢ posredoval
glede tiskanja Trubarjevih knjiZevnih prvencev v
Tiibingenu 1. 1550. Pisatelj dr. Korbler misli, da
je Grbi¢ celo nadziral tiskanje Trubarjevih knjig
v Morhartovi tiskarni. Dokaza za to nimamo, ver-
jetno pa je, ker je Grbi¢ znal hrvaski, pa je
mogel razumeti tudi Trubarjev slovenski prevod,
saj se je celo pozneje iz Trubarjevih slovenskih
prevodov prevajalo marsikaj na hrvaski. Vendar
pa je moral biti tekst knjiZevnih prvencev Tru-
barjevili slabo urejen, ker se Trubar tozi, da ga
ni mogel popravljati.?) Grbi¢a Se takrat pri tem
delu ni motila njegova vera, ker je brez dvoma
ze od detinstva poznal Zalostne razmere v svoji
domovini ter je uvidel potrebo, da dobi tudi njegov
narod Ze enkrat verske knjige, katere bi mogel
razumeti.

Ze poprej smo omenili, kako je Filip Me-
lanchthon cenil Grbi¢a. Tembolj se ¢udimo, da je
mladi Vazilij Amerbach obsodil Grbi¢a v nekem
pismu svojim roditeljem 1. 1552., Ce§ da je nje-
govo tolmacenje moralne filozofije detinsko, a
razlaganje klasikov povrSno. Zaradi predavanjaso
zabavljali Grbi¢u tudi drugi sludatelji, toda Grbi¢
je prenadal vsa ocitanja mirno in potrpezljivo,
ker je bil preprican, da ni kriv in da dobro
opravlja svoje delo. Kako Cisto neosnovana so

1) Popis pri Elzen. Die Universitiit Tiibingen und die
Studenten aus Krain. Od 1. 1530—1614 je bilo vpisanih
115 Stajerskih, 69 koroSkih in 113 kranjskih dijakov na tem
vseudiliScu,

?) Die zeitgendssichen Buchdrucker als Férderer von
Trubers Werk (1550—1595). Von Dr. Friedrich Ahn, Str. 114.

bila otitanja zaradi tolmadenja klasikov, se vidi iz
tega, da je celo Toxites visoko cenil njegova
dela, in da je potemtakem bil Grbi¢ profesor,
kakr$nih ni bilo mnogo v onem &asu.

Najlepsa stran v Grbi¢evem znadaju pa je
bila trajna zahvalnost, katero je ¢util in izkazoval
svojim dobrotnikom. Grbi¢ se je imel seveda naj-
ve¢ zahvaliti Kamerariju, od katerega je prejel
pocetke naukov, in ki je povsod motril z Zivim
zanimanjem daljnji njegov razvitek. Grbi¢ se je
vedno rad spominjal onega ¢asa, ki ga je preZivel
v druzbi s Kamerarijem v Tiibingenu, a Zaloval
je za njim, ko je odSel v Lipsko. Dopisoval si
je Z njim prav marljivo. Ze poprej smo omenili,
kako se je obrnil Grbit 1. 1543. po Kamerariju
na Melanchthona in kako mu je pisal 1. 1546.
Od Kamerarjevih pisem se je ohranilo samo eno
iz onega ¢asa, ko je bil Grbi¢ v Wittenbergu. V
tem pismu bodri Kamerarij Grbica, da vztraja v
znanstvenem delu in da se v vseh tezjih vprasa-
njih obrata na Melanchthona. Sicer se je pa Ka-
merarij tudi v drugih pismih vedno spominjal
Grbica ter ga pozdravijal po svojih prijateljih.
Trajni spomenik pa je postavil Kamerarij Grbi¢u
v svojem Zivljenjepisu Filipa Melanchthona, ki
ga je izdal 1. 1566. v Lipskem. V tem spisu hvali
tudi Grbica kot poStenjaka in izvrstnega uditelja
moralne filozofije.

Grbi¢ se sicer ni nikdar povzdignil do one
visine, kakor njegovi rojaki Vlaci¢, Vergar, Stefan
Konzul in nekateri drugi moZje; to pa zaraditega
ne, ker se je kasno lotil naukov in ker je vse
svoje Zivljenje posvetil utiteljskemu poklicu. Nje-
govo delovanje je bilo mirno in enakomerno.
Vendar pa je Grbi¢ kakor smo videli, zavzemal
odlitno mesto med ucenjaki svojega ¢asa ter je kot
bistroumen Slovan storil za splodno kulturo vrlo
mnogo. Le Skoda je, da se tak prosvetljen um
ni oklenil tedanjega slovanskega knjiZevnega po-
kreta, kakor drugi njegovi rojaki. Sicer pa je legel
v grob ravno v Casu, ko se je zaelo najZivah-
neje slovensko knjiZzevno delovanje na Nemskem
in na slovanskem jugu.
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PROSTOSLAV KRETANOV:

NAZAJ V PLANINSKI RAJ!

POSLEDNJI TRUE POSETI PRI GREGORCICU.

ekako tri leta po svojem zadnjem po-

setu na Hribu, sredi oktobra meseca

leta 1900, sem priSel zopet. Bilo je

proti vederu. Dobil sem pesnika, ka-
kor navadno, samega v njegovi pritlicni sobici.
Ko me je zagledal, je zaihtel, treso¢ se kréevito
po vsem Zivotu.

.Kaj pa je Ze zopet,
vprasam prestraden.

Moz od prevelike razburjenosti ni mogel
takoj odgovoriti. Naposled mi je polagoma raz-
odel, da ima zopet konflikt s 3kofijsivom, ker se
je sedanji vikar na Gradi§¢u vnovi¢ pritoZil, da
mu on s svojimi nedeljskimi masami moti redno
bozjo sluzbo.

»Aha) Sli%al sem nekaj zvoniti o tem ondu
pri vasem ,Primasu*“’), sem rekel, hote zasukati
pogovor v humoristiSki.tir. Pripovedoval sem mu,
ne da bi mu dal do besede, kar v vzdrZni sapi,
da sem bil pri omenjenem vogrskem ,primasu®,
ki je bil tisto popoldne nekam nenavadno prija-
zen z menoj, da me je naposled Se spremil sém
doli do brvi ¢rez Vipavo. Ko pa sem ga povabil
seboj sem gori na ,Hrib*, pa ni hotel iti, izgo-
varjajese: ,Pesnik je najbrZe zopet — Zalosten!®

Pri teh mojih besedah je Gregoréi¢ zajokal
na glas ter vzkliknil bolestno:

LVidi§! Vsi se me izogibljejo, kakor sveto-
pisemskega — Joba!* .

LE, Ti in Tvoj Job!* sem mu ségnil nevo-
ljen v besedo. ,Pusti Ze tisto vecno primerjanje
samega sebe z onim starozaveznim trpinom! Sicer
pa ni ¢udo, da se Te tovariSi izogibljejo, ko

vedno — tarnas in se joce$! ,Zenske se jo-
tejo! Moz pa, ko se mu pripeti kaj nepovolj-
nega, mora — kleti!*, pravi Askerc*.

»Askerc, Askerc!* me je ironizoval Gregor-
¢i¢ sarkastiéno. ,Lahké je njemu kleti, ki je
mocan kot — Krpan, in zdrav kot drén ter Zilav
in neupogljiv kot gabrova gréal... Jaz pa sem
Sibka trstikasta bilka, ki jo zamaje in uklone
vsaka najrahlejSa sapica!®

»loda nad ,Gorazd* tudi Zivi kakor kak as-
keticen puscavnik: solidno, zmerno in vzgledno

Simon?* ga

1) Zupnlku na Vogrskem pri Gorici so njegovi to-
vari$i nadeli 3aljiv naslov ,primas®, ki si ga je prisvajal v
prijateljskih pogovorih tudi on sam. Op. pisca.
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trezno!*, sem draZil pesnika z namenom, da ga
spravim v dobro voljo.

,Da, da! Pustavniski solidno ter Spartanski
zmerno in trezno Zivi ta nad baladnik!* je go-
voril Gregoré¢i¢ vedno bolj grenkostno. ,Saj sem
se o tem prepri¢al nedavno pri dekanu Veselu
v Trnovem. ASkerc naju je ostavil sama Ze ob

9. zveler, Ce§, da ,mora iti — spat‘, dofim
sva se midva z dekanom Se pogovarjala do —
polnoti.

In zopet sem izkuSal napeljati najin razgo-
vor v drugo smer. Zato sem vpraSal pesnika:

»Zakaj pa zaradi one vikarjeve pritozbe ne
gre§ k nadSkofu? — Ali pa bi se pomenil
vsaj z domacim vikarjem zaradi tistih mas! Sploh
pa bi moral zahajati ve¢ — med ljudi{!* sem
mu nasvetoval,

.Ne maram se vklanjati in vsiljevati niko-
mur!*, me je zavrnil pesnik odlogno.

.Potem pa opiisti Ze tiste svoje, toliko jim
nadlezne mase ob nedeljah in praznikih"‘ em
pristavil takisto odlo¢no.

4Ne! Tega ne storim!* je odvrnil Gregordi¢
ter dodal, naglasujé vsako besedo posebej: ,Am-
pak — umaknem se jim za vselej!“ .

,Kam se jim umakne§? Ziv vendar ne

more$ iti pod zemljo!* sem poizvedoval preplasen.

»Nazaj v planinski raj!“ je

rekel vzneSeno pesnik nekako simboliski - dvo-

umno, zamahniv§i z levico skozi okno po hribu
navzdol . . .

Vide¢, da tu ne pomaga nobena tolazilna
beseda, sem se hotel posloviti ter odriniti proti Gorici.

.Pofakaj! Prinesem c¢aSo brzaminca!* me
je GregorCi¢ ustavil ter se napotil v klet, Mene
pa se je v tem ¢asu polotilo toli neodoljivo po-
Zeljenje po odredljivem izletu iz pretesne mi pes-
nikove hiSe na svobodni zrak, da sem pograbil
svoj klobuk in obligatni deZnik ter pobegnil v
temno jesensko no¢ po strmem klancu navzdol
k Vipavi.

Bila je zunaj trda, neprodirna tema, da ni-
sem videl niti za tri korake pred sebe; zaSel sem
pri tem nekam predale¢ na levo, na mehkoilov-
nate, od Vipave naplavljene njive, katerih brazde
so vsled biviega dezevja bile polne vode. Tu
sem gazil gori in doli ter nisem vedel ne naprej,



ne nazaj. Bojec se, da zabredem v bliZnjo, neza-
grajeno Vipavo, Cije obreZje je ba ondu navpi¢no-
strmo in polzko — sem zacel klicati na pomod,
in Cujte! —: onstran zamolklo pljuskajole Vipave
se je zdajci oglasil neki moz, vabet me na bliZnjo
ondotno brv preko zvite recice . .

Pa glejte, kak cudovit slucaj! —: Bil je —
gradi§€anski gospod vikar, vratujo¢ se
takisto s poseta pri — vogrskem ,primasu* ...

Ko sem se sefel Z njim ondu na sredi tiste
gugajote se brvi nad Vipayo, sem ga vpradal ves
ogorcen nekam preglasno:

.Kaj pa ste storili zopet z — Gregor-
¢icem?*

To moje osorno vprasanje je vikarja znatno
osupnilo; ves preplasen me je vprasal:

«Za bozjo voljo! Kaj pa je Z njim?*

oJofe se in tarna ves obupan vsled tiste
VaSe pritozbe v Skofijstvu!* sem ga poucil.

-Moj Bog!“ je vzkliknil vikar. ,Tega pa ni-
sem hotel!* In kakor bi se bil bliskoma necesa
spomnil, me je zgrabil obérocki za desnico, vpra-
Saje me hlastno:

»Gospod! Kam pa pojdete?*

+V Gorico!... Tu na tem Zalostnem Gra-
dis¢u me ne stane vec!“ sem mu odgovoril.

.Kaj boste hodili v Gorico, zdaj v taksni
temi in* — pogledavsi me od strani, je pristavil
— oV tak$nem utrujenem stanju!... Veste kaj!*
je zaklical strastno: ,Vrnite se nazaj gori
na Hrib in — jaz pojdem z Vami pri
tej prici, da pojasnim Gregordicu §e nocoj
vso zadevo gledé tistih mas!“

In udal sem se ter se napotil z dobrosrénim
gospodom nazaj gori na Gregor¢itev dom.

Gredo¢ po blatnem klancu navzgor, mi je
razkladal vikar, da njegova pritoZzba nikakor ni
bila naperjena zoper — pesnikovo osebo,
temve¢ tu so merodajni le ,cerkvenosluZbeni ob-
~ ziri*, ki jih Gregori¢ v svoji pesniski domisljiji,
zal, ne more in no¢e pripoznati... ,Gradi¢anci
so také Ze precej maloverni in mlaéni v verskih
reCeh, zlasti Zenske, ki hodijo v — Aleksandrijo
po tiste lire Strline’. Zato nadi Gradistanci®, je
toZil vikar, ,zahajajo namre¢ rajsi h kratkotrajnim,
tihim Gregoritevim masam, negoli k slovesni
nedeljski bozji sluzbi. Na tak naéin se umiéejo
obligatni propovedi in Z njo zdruZenim cerkvenim
oklicem in oznanilom medtedenskih praznikov,
postov itd.“

PriSedsa z vikarjem ob desetih zveer v Gre-
gortievo hiSo, sprejel naju je pesnik radostno
presenecen ter naju je povabil na ¢aSo vina...
No, jaz, ki sem se tisti dan klatil po goriski oko-

" lici od ranega jutra do poznega popoldneva ter

si privezoval Zejno duso pri raznih ondotnih ,go-
spodih“ — tisti veder pa¢ nisem bil potreben pi-
jate. Bil sem torej prav zadovoljen, da me je
Gregor¢i¢ poslal spat, z namenom, da ostane z
vikarjem sam ,in camera charitatis® .

Drugo jutro, ko sem pridel doli v pritligje,
kimal je Gregorci¢ z glavo ter rekel:

»1i si star lumpacij . . .“

»No, toli starej§i od Tebe bas nisem!*,
sem mu posegel naglo v besedo ter pristavil:
. Tisti dan, 15. oktobra 1. 1844., ko sta se naro-
dila vidva s Friderikom Nietzschejem hkratuy,
sem bil jaz ,star’ komaj — dva meseca in pol!“

.Ne nagladam jaz Tvoje starosti, temveé
tvoje ,lumpacijstvo!*“, me je pouéil Gre-
gorcic.

»A, lumpacijstvo je takoreko¢ moja —
sluzbena dolZnost!*“ Poklic ljudolovca za-
hteva, da mora, hoces, noces, brez potrebe —
popivati z vsakrSnim ¢lovekom. Brez pijace,
zal, ne opravi§ pri Slovencih niCesar! Zato sem
bil zapisal v spominsko knjigo dr. Jos. Vosnjaka
na Visoljah: Ce sta dva Slovenca zbrana, je tretji
med njima — vino!* . . .

»No, da, da!* me je miril Gregor&ié. ,Saj
se Ti ni treba tolikanj opravicevati! Pusti mi iz-
govoriti ves stavek! Hotel sem namre¢ reéi: Ti
si sicer star lumpacij, ali sino¢i si izvr8il —
dobro delo: Re8il si me iz velike ne-
prilike ter unapotil med vikarjem in
menoj mir in spravo! Storil si mi v dolgo-
letni dobi najinega znanja Ze marsikak3no uslugo,
a sino¢nji Tvoj &in je krona, vseh Tvojih prija-
teljskih dobrot, kajti otel si me iz neznosne —
obupanosti, ki bi me bila pognala menda
naposled — smrti v narocje . . .“

Z vidnim zadostenjem mi je pripovedoval
na to pesnik ves vzradoSfen, da je bil vikar pri
njem do polnodi, da sta se povsem pobotala in
dogovorila sporazumno glede nedeljskih mas itd.

»Pomisli! Naposled sva se 8¢ — pobra-
tila!* je konZal zadovoljni pesnik svoje po-
rocilo.

»Saj je patudi Ze ¢as!* sem mu pri-
trdil z radostnim naglasom. ,Ze blizu dva tisoé-
letja oznanjate blagovestje ,ljubezni do svojega
bliZznjika‘ — drugim, do¢im se Vi sami med seboj
¢értite, kakor divji brezvercil®

»Toda, ti ,lumpacij’, se mora$ iti k vikarju
opravicit zaradi pregrdih kletvij sinoéi tam doli
ob Vipavi! Pravil je, da si preklinjal v vseh
jezikih !* me je karal Saljivo in dobrohotno
pesnik.
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,Kakor znam, tako pa kolnem!* sem od-
vrhil ter skomizgnil z ramami. ,Saj tudi sveti oce
papez ne kolne posebno lepo, kadar izobtuje
kakSnega krivoverca iz obcestva katoliske cerkve!
In kolnem naposled v tolikih jezikih, kolikor jih
znam. LatiniCine, Zalibog, nisem imel prilike se
nauditi!* tako sem ironizoval pesnikovo pro-
poved.

.Glej, Vatroslave!“ je teSil dobri moZ mojo
nevoljo. ,Dam fi pismo za vikarja, da mu ga
‘ponese$ ter se ob tej priliki pri njem opravidis!
Moz je blaga, plemenita dusa!®

Nato je Gregor¢i¢ odstrigel z nekega se-
znamka ,placanih ma$§ za pokojnike®, ki mu jih
je bil poslal tmovski dekan Ivan Vesel, pet-
najst imen ter je priloZil — tri stare petake:

,Nda! To mu nesi!® je rekel pesnik resno.

.Simon! Kako da posilja$ Ti, revni umirov-
ljenec, s svojimi 340 goldinarji letne pokojnine,

— Tebi namenjene ,platane maSe‘, njemu-
aktivnemu duhovniku?*, sem ga vprasal
zacuden.

,Onima le §ibke maSe po 60 nov-
titev, jaz pa po goldinarjul®, (ipsisima
verba!) je rekel Gregor¢ic ter dodal: ,HvaleZnega
se mu hocem izkazati na njegovi kiS¢anski sprav-
ljivosti!“

,Pa Ce odnesem te tri petake po — svetu
Bog ve, kam?“ sem ga podrazil.

.Ne, tega ne stori§, ker si — preposten!“
je rekel pesnik ter me potolkel dobrohotno po
rami.

JPreneréden, reci rajsil!“ sem mu od-
govoril ter se poslovil.

Zatudeno me je pogledal vikar, ko sem mu
potem izrodil tisto ,Urijevo* pismo ol Gregor-
Cita ter mi je, vidno ginjen, mollé segel v
roko . . . (Konec prih.)

LISTEK.

Gregor¢i¢ Simon: Poezije. 1V. Tiskala in zaloZila
JNarodna tiskarna* v Gorici. 1908. Zbral in uredil Fr. Ks.
Me& ko, ,Biseri, ki jih nudijo ti listi, niso obruSeni vsi do
slednje &rte, do zadnjega obrisa. A kakor se spofenja in rodi
biser le iz ranjene Skoljke, tako so se rodili tudi ti biseri iz
ranjenega, trpedega srca velikega pesnika, In vsi so bolj ali
manj blestedi odsevi plamenefe, ljubele, trpele in vse od-
pusdajofe duse Gregorliteve.* Tako sodi urednik Mesko to
poslednjo zbirko GregordiCevih poezij, in tej sodbi nimamo
skoraj nifesar dostaviti, ker je Z njo pal kritika domala iz-
&pana, Cudno je le, da nam je silila pri Eitanju teh pesmi
vedno v spomin simpatifna oseba rajnega prof. Fr. Erjavca,
Zal, toliko let pred smrtjo Gregorlitevo zasnulega esteta,
modrega Gregorlifevega literamega Mentorja. Res je, da bi
imeli tudi brez Erjavfevega mentorstva Gregorifeve poezije
a kak$ne bi bile ve¢inoma po svoji formi, moremo najbolje
soditi ba§ po temle zvezku. Poleg Erjavca pa ima ne-
‘dvomno tudi Stritar mnogo Se neznanih, a slutenih zaslug
za formalno popolnost in obruSenost biserov Gregorlileve
poetske dufe. Vse Gregordieve pesmi brez Stritarja in Er-
javca, intimnih Gregordifevih. svetovalcey in kritikov, stoje
globoko pod umotvori 1. knjige Gregorticevih poezij. V tej
knjigi so zbrane e neponatisnjene pesmi Gregorticeve od
1. 1870—1907., torej plodovi — 36 let! To pa je razdobje
Cloveskega Zivljenja! Da je Gregorlit sam najstroZje iz-
biral ter da sam teh pesnitev — NB, vzlic svojemu pre-
kernemu poloZaju, vzlic svoji bedi! — ni dal ponatisniti, to
mu dela le &ast. Morda — a le morda — je poslednja leta
sam mislil na ponatisk nekaterih teh svojih pesmi. Gotovo
pa je, da bi marsikatere izmed tu zbranih pesmi ne bil izdal
iznova. Vsaj polovica teh poezij so namre¢ ,prigodnice®,
spisane iz vsakdanjih aktuvalnosti, mesto feljetona, mesto
brzojavke, mesto politicnega uvodnika. Gotovo so tudi te
zanimive Gregorlifevemu biografu, a za umetnika Gre-
gortita so skoraj brez cene. Take pesmi so n. pr. ,Novi
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bogovi* (proti slovenski moderni!), ,Delavcem?®*,
.Za Hrvate — naSe brate* in razlifne gratula-
cije v verzih (Muderi, Sedeju, Vrhovniku, Skrabcu i. dr.).
Brez visje umetnifke cene so tudi pesnitve za razna druStva
(s Triglavu®, . Solskemu domu*) in za jubileje listov. Seveda
so tudi v teh prigodnicah semtertja krasne misli in umet-
niski stihi, ali celota nas ne zadovoljuje. Toda v fem zbor-
niku so tudi nekateri prav dragoceni in resnifno umetniSki
biseri: predvsem ,Ohrani Bog te v cveti:® (iz
L 1880!), dalje ,Narave svatba* (psiholodko jako za-
nimiva pesem), ,Non serviam®, ,Kljubuj uso-
di!*, ,Domorodne iskrice®*, ,Nebo zrcalo¥,
.Lete oblaki*, ,Stoj, solndece, stoj!* in
kontno ,StraZniki* Jako zanimive in za Gregorlievo
rodoljubno, sila mehko srce znadilne so dalje nekatere sa-
tiri¢ne pesmi; tu ,cvetice, srSene in gade dobite — a
gade, sriene med cvetkami skrite.* NajjedkejSa med temi |
srienastimi pesmimi je paé: ,Kronovi uenci*:

Kaj se bojite, tujci, nas?

Li stradi vas 3tevilo nade?

Vas slednji lahko meé odpase,

ni¢ posla tukaj ni za vas!

Saj stare Slave mi rojenci

ofeta Krona smo udenci:

on je otroke svoje Zrl,

pri nas pa brata brat,

Slovan Slovana rad

bi hitro sam zatrl!

In ena izmed njegovih poslednjih pesnitev je Se polna

zanosnega idealizma, trdne vere v sre¢nej¥o bodo¢nost Slo-
vanov. Naslov ji je ,Na dan!*

Mi mrtvi smo, mi v grobi smo,
mi v njem po tuji zlobi smo,
po tuji smo hudobi



in svoji krivdi v grobi...
A ¢uj, kaj zdaj budi, grmi?

Dne sodnjega to tromba ni, —
buditelj-angelj na§ nam trobi:
. Vstanite, polmrliéi vi,

odprite se, vi Zivi grobi,

nad rod vrnite boljsi dobi;

naj rod slovenski v vek Zivi! .,

In takisto klife z iskrenim navduSenjem v pesmi
,Lama sabaktani*®

Ves poln je ran

moj narodek sedanji dan.

Saj vem, da krivi smo sami,
nosec¢i ga k pogrebni jami...
Jaz kiifem: ,Lama sabaktani*®?

Ti (bog) klikni: ,Rod slovenski, vstanil*

Z resnitnim literamim uZitkom Citamo tudi Se danes
zbirko polemiénih Gregordifevih pesmi ,V obrambo“.
S koliko duhovitostjo, eleganco, sarkastnostjo in obenem s
koliko plemenito toleranco je odbijal Gregordit razne zelot-
ske in barbarske napade na svojo L knjigo ,Poezij*! Tu naj
se ufe literarne polemike nadi najmlaji! — Zato
je prav, da so se ponatisnile tudi te polemifne oesnitve, ki
so vzrasle pod vzorno kritiko Erjavéevo ter so tudi oblikovno
neoporene. Vsem Gregoricevim nedtetim Cestilcem bo torej
tudi IV. knjiga ,Poezij* dobrodofla, ker nudi dovolj estet-
skih uZitkov in mnogo literarnih zanimivosti ter nam vob&e
prav dobro predstavlja Gregortia ¢loveka.

Fran Govekar.

Svetina dr. Ivan: Katoliski verouk. Prva knjiga:
Resni¢nost katolifke vere. Za vidje razrede sred-
njih 30l. Cena vezani knjigi 2 K 80 h. V Ljubljani, 1908.
ZaloZila Katolifka bukvarna. Natisnila ,KatoliSka tiskarna“.
Str. 229. Edini most, ki nas vodi preko nem$kega Solstva,
so slovenske ucne knjige. Brez slovenskih knjig ni sloven-
skih Sol. Razveselila nas je torej ta nova slovenska uéna
knjiga za verouk v vidjih razredih naSih srednjih Sol. Doslej
s0 bil: v rabi le nemske knjige, ki so — zlasti 3e s svojo
abstrakino filozofsko materijo — povzrodale dijakom potro-
jene teZkoce. Slovenec se je moral boriti ne le z vsebino,
nego tudi z umevanjem in gladko govorico nemigine. Dr.
Ivan Svetina iz dolgoletnih izkuSenj kot profesor in katehet
na srednjih Solah sam najbolje pozna vse te teZkole, zato
je mogel iz svoje prakse spisati lepo slovensko knjigo. Nje-
govo delo se odlikuje z dvema prednostima: spisana je v
lepem, gladkem jeziku najnovejSega pravopisa ter je obenem
laZje umljiva, ker so razna teZka vpraSanja obdelana kolikor
moZno lahkopojmljivo. Razpravljanje vsebine ni naa stvar,
gotovo pa je, da pripomore prav ta Svetinova knjiga mnogo
k temu, da bodo poslej slovenski dijaki govorili in pisali
lepSo slovenstino, kakor so jo doslej, ko so veckrat mislili
in Cutili nem3ki tudi takrat, kadar so govorili in pisali v ma-
terind%ini. Prvemu delu sledita 8e dva ter zgodovina kr¥¢an-
skokatoliSke cerkve, pri kateri naj bi se oziralo tudi na razvoj
verstva v Slovanih sploh !

Slovenske pesmi na izprehodu po Italiji. Pred me-
noj leZi mesednik ,Poesia“, ki izhaja v Milanu Ze 4, leto in
sicer pod vodstvom F, T. Marinettija, katerega nazivljejo ta-
lijansko-francozkega poeta. Izmed njegovih del se zlasti od-
likuje ,La conquéte des Etoiles*. V le-tem slika pisatelj s
Cudovito poosebljenostjo ponofno nevihto na morju.

Ni¢ manj odli¢na, ni¢ manj imenitna pa je velifastna
Zaloigra ,Destruction®, ki razvija najpesimisticnejse ideje. —
Kar je pa F. T. Marinettiju otvorilo pot do slave,’ ki mu je
splelo cvetod lovorikov venec, je: ,Le Roi Bombance*. F. T.
Marinetti je prvak na literarnem polju italsko - francozkega
podnebja in kakor tak odpira odlicne predale ,Poesie*
le pesnikom - pisateljem, ki so v istinl boZali boginjo umet-
nosti. Z navdudenim veseljem je zato pripravijen vzprejeti v
to ,Rassegno Internazionale® i umotvore neromanskega po-
koljenja,

Pat umestno in koristno bi bilo, ako bi izhajalo slitno
podjetje tudi med slovanskimi narodi ter bi tudi pri nas po-
lagali posamezni umetniki slovanskega plemena lastne umo-
tvore v lifen venec. Le -to bi znatno pripomoglo k tesnejsi
zvezi vsega Slovanstva ter nas. zdruZevalo v jadji bratski
slogi in udanosti, ker bi imeli temeljitejio in prakti¥nejio
priloZnost, izpoznavati se dusevno med seboj, nego jo imamo
doslej. lzvirna pesen bi nas seznanjala priprosteje s sorod-
nim narodom, kakor nas utegne prevod, pa bodi le-ta i naj-
blagoglasnejsi. Prvi povrdni pogled, s Katerim bi premerili
mi Slovenci poljsko, elko ali katerosibodi slovansko pesen,
ali pa Cehi, Poljaki in dr. naSo, bi nas seveda takoj in vseh
ne prevladal. Toda polagoma bi se nas poladtalo zanimanje,
krvno sorodstvo bi vzbujalo krepkejSo pozomost in predno
bi iz8el 12. zvezek podobne knjige, sem uverjena, da bi
vsakdo umeval vsaj napol rud€ino, bolgar$tino i. t. d., ako
se preje tudi nikoli ni udil teh jezikov.

Enake misli se mi porajajo vsekdar, kadarkoli brskam
po italijanskem meseéniku z njegovimi Spanskimi romancami,
francozkimi odami, italijanskimi kanconami in rumunskimi
madrigali, pa naj mi cenjeni Citatelj oprosti, akotudi mojej
goriomenjenej misli nasprotuje, da razodevam na tem mestu
ideje, katere nimajo ni¢ tovari¥kega z onim, kar Zelim zabe-
leZiti. Preidem zatorej k stvari! S imur nameravam namred
razveseliti slovensko obéinstvo, je pojav, dejstvo, da je do-
nesla majniSka ,Poesia* pod naslovom ,Poesie slovene,
tri slovenske pesmi, ki so mojstrske slike zdravega Custvo-
vanja nadih milih pesnikov ., ..

Helena Crnogorska, italijanska kraljica, ki lista baje
prav pridno po tej ,Ressegna Internazionale®, je torej zatula
vsaj daljnji odjek neke jej sorodne narodnosti . .. Goriome-
njene pesmi je milodonece in jako ubrano prevel v italijan-
§¢ino Solski vodja Skedenjske Sole v Trstu, Alojzij KriZan,
ki pesnikuje italijanski pod prevedenim imenom svojega pri-
imka, Luigi Crociato. — lzbral si je PreSernovo (Zvezdo-
gledom), Aleksandrovo (Urck) in Zupandilevo
(Meni se hode).

Naj bi tudi prevod ne bil najboljSi, moramo biti hva-
leZni poetu Crociatu za preblagi namen, s katerim nam je
pripomogel, da si ogledajo tudi Romani plodove, s kakor&nimi
obdarja slovenska muza svoje rojake. Toda prevedi so iz-
vrstni, tako da bi jih kateri drugi teXko mogel prekadati v
blagozvoénosti in finej stilistiki, Poetu se pozna, da je vajen
blagoglasni in zvonki muziki italijanskih poetov. Citatelj,
poznavajoti italijandlino, se lahko sam osvedodi, koliko je
na tem resnice. (Zaradi tega prilagam tukaj vse tri pesmi).
Ob ¢ditanju teh verzov je {itatelj nehotoma vgreznjen takoj v
Zivo poezijo, da se mu dozdeva videti in slifati pred seboj
ofaka nadih pesnikov, Franceta PreSerna in njegova zvesta
ufenca, Josipa Murna (Aleksandrova) ter Otona Zupandica.

Tako uglajen in pristen je prevod in tako temeljito
so posneti motivi, da se ditatelj le teZko zaveda imitacije in
je preprijetno uglobljen v ugodno dulevno razpoloZenje.
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Signor Luigi KriZan pa z gotovostjo obeta, da spiSe
v italijan&&ini popolno slovensko anfologijo, kar brZkone na-
vdaja marsikoga izmed nas z zadovoljnostjo, osobito ker se
Ze po gori omenjenih ftreh pesnih pozna neprisiljenost v
prevodu.

Agli astrologhi, (Zvezdogledom).
Fr. PreSeren.

Sotto le chele ai gamberi
almanacear nel brago
tu possa, o di lunari “
gran fattucchiere e mago!
O voi, bugiardi astrologhi,
che, vati e segretari
di stelle e di meteore,
avete la pretesa
di rivelard gli annui
capricci del buon Sole;
O se del ciel I'offesa
saranno i venti, o grandine
sara seme dei campi;
¢ nel fiammar dei lampi
dissipera la vigna;
o andra la vela a perdersi
nel tempestar del lago.
Sotto le chele ai gamberi,
almauacchisti, al brago!

Due stelle sol, le uniche
Inci dell’ amor mio,
provai’scruttar. Dicevano
che il viver mio un sorriso
sia di dolce desio;
senza una nube amore,
soffio di paradiso;
ma n' ebbi stizza ¢ lacrime,
vergogna, pentimento,
‘e fu tregenda in core
d’ uragani e.di morte . .
) Due stelle sol, due stelle
' _m’ han traviato, e voi,
ol " interpretar poi quelle
oo, ditatto il firmamento?!

Vla, lunaristi ‘astrologhi;
via, fattucchieri e maghi;

y sotto le_chele ai gamberi
5 © +" ‘#lmanaccar nei braghi ., !

~Incantesimo. (Urok).

i Jos Murn,

Zuto el lago . Sul ciel che si sprofonda
nel suo Qlezzante bruno, arde la luna;
sotto spumeggia di montagne un' onda,

su cui la nebbia i suoi fantasmi aduna.

Tant' & il s[lenho in tutto um\'ersé,
. che si. dllegna I' anima _Pér esso;
¢ dei mondi ¢ dle scivolan pel terso -
senti altrito e un fa\'eilar sommesso e

Eo io lo intesi . rlegendario e pio, '
séhza voce, divin‘h" - quando tchue
st bovowp sl wo 3
b o ‘e Vol Nbasd b eavm - S S
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della mia fida il core, e mesto giacque
il mio nella sventura e nell’ oblio.

Vorrei. (Meni se hode).
Oton Zupandié.
Vorrei . . .
una pianura che ogni vista eccede;
un orizzonte che oltre i mondi appare;
vorrei montagne che han di nubi 'l piede,
donde inabissan gli abitati e il mare,

Vorrei notti, scenari di leggende;
cieli bagnati dalle rosee aurore;
selve romite su di cui distende
le grige vesti 1' uragan signore.

E all' uragano vorrei dar la truce

passione, e in fondo al mar ogni mia pena,
perché I' anima pura nella luce

viva del sol in mia coscienza piena.

Trubarjev jubilej in slovensko Casopisje. Celjska
»Domovina* je prinesla meseca julija t. 1. daljSo Studijo
o Trubarju in njegovi dobi. — Prafki zbornik ,Svobodna
misel* pife v svoji 7.in 8. 3t IL L. v ¢lanku ,Epilog in
prolog®: Bili smo radovedni, kako oslavi slovenska javnost
in publicistika dan 8. junija. Ako smo malo pricakovali, mo-
ramo redi, da smo 3e manj doCakali. Mnogi napredni listi
so molfe predli na dnevni red. Prepritani smo, da bo bo-
dotnost imela Se mnogo govoriti o tem in bo tudi govorila,
Izmed meseénikov je edini ,Slovan® izpol-
nilsvojodolZnost. Njegova slavnostna Tru-
barjeva Stevilka stoji i po obliki i povse-
bini na vi§ku in kaZe dovolj, koliko tvarnic ima Se v
sebi | za umetnika i za zgodovinarja oni pozabljeni svet slo-
venske reformacije . .

Trubarjev spomenik, ki ga izvrsuje slovenski kipar
Fran Berneker na Dunaju, se more odkriti $ele prihodnje
leto, paC pa se je letos 8, septembra poloZil tik ljubljan-
skega ,Narodnega doma® temeljni kamen vprito za-
stopnikov slovanskih Casnikarjev in knjiZevnikov, ki so imeli
od 7.—10. septembra v Ljubljani vseslovanski Casnikarski
shod. Na dan polaganja spomenikovega temeljnega kamna
je priredila ,Slovenska Matica® na {ast Trubarju slav-
nostno akademijo v ,Mestnem domu*,

Tretja jugoslovanska umetniska razstava v Za-
grebu. Za Belimgradom in Sofijo je imel Zagreb jugo-
slovansko umetnigko razstavo, ki j@"je priredilo jugoslovan-
sko umetniSko druStvo ,Lada*. anej so bile zastopane vse
Sole in struje; udelelm se je mogel torej te razstave vsak
umetnik, a moral bi se je udeleZiti vsak jugoslovanski umet-
nik. Kdor je Strajkal, je dokazal, da ne razumeva jugoslo-
vanske ideje. Na razstavi so bili najbogateje zastopani seveda
Hrvatje, ki so izloZili poleg mnogobrojnih krasnih slik
tudi ve¢ kiparskih umotverov (Frange§, Valdec); dobro so
bili s slikami in kipi zastopani'tudi Srbi (Vukanovi¢, Dani-
lovac, Roksandic), jako lepo so se predstavili Bolgari (Ho-
dina, Vjesin, Karamihajlova), najsiromagneje pa Slovenci.
Ferdo Vesel, Sasa Santel, Iv. Vavpoti¢, Globo-
6nlk,§antlova inGerbid sozastopali s pilimi deli, le
slikami, vso nado umetnost. A zastopali so jo vendarle dobro,
zlasti Vesel in Santel. Vobée je tudi ta umetniska razstava
uspela v vsakem oziru.



